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(No. 852.) N (No. 852.) 
T ar i f, T. AR Y F A 
nach welchem > podiug ktörey 


das Faͤhrgeld für das Ueberſetzen über den R u ß ei⸗ 


gentlich Atmatheſtrom bei Sziesz erhoben wer⸗ 
den ſoll. Vom 13ten Februar 1824. 


1} Bir.jebes angefpannte Zugthier incl. Wagen: 
| Zwei Silbergroſchen. 
2) Fuͤr ein Pferd und Reuter, mit oder ohne Ges 
8 paͤck: Ein Silbergroſchen und Acht 
Pfennige. 
3) Fuͤr eine Perſon zu Fuß und was dieſe als Laſt 
tragen kann: Vier Pfennige. N 
4) Für ein Stuͤck Rindvieh incl. Treiber: Ein 


Sikbergroſchen. . 
5) Fuͤr ein Kalb, Schwein, Hammel, Schaaf, 
Sechs 


Lamm oder Ferkel incl. des Treibers: 
Pfennige. EEE 
Bei hohem Waſſerſtande im Frühjahr, ling 
ſtens aber vierzehn Tage nach dem Eisgange, iſt der 
Faͤhrpaͤchter, der mehreren Muͤhe und des ſchwierigen 
Ueberfahrens wegen, befugt, das Doppelte der oben 
verzeichneten Saͤtze zu erheben. 


Jahrgang 18a. 


oplaty za przewöz na rzece Russ wlasciwie At - 


mathe pod Sziesz maig bydz pobierane, Z dnia 
| 13. Lutego 1824. 


1) O kazdego zaprzgZonego bydlecia po. 


ciggowego wraz z wozem: Dwa Srebr- 
nik i. N . 
2) Od konia i jezdzca z rzeczami lub prôzno: 
Srebrnik o$m fenigöw. 
3) Od osoby z cieZarem, Neery niesè moe: 
Cztery fenigi. 
4) Od wolu lub krowy wraz z poganiaczen: 
Srebrnik. 
5) Od cielęcia, wieprza, $wini, barana, 1a5- 
- nigcia lub prosiecia, wraz z poganiaczeın: 
Szesc fenigöw. 
Podczas wielkiéy wody na wiosne, nay- 


daley zas dwatygodnie po krze, dzierzawca. 
 pizewozu, z powodu wiekszey pracy i pr2y- 
krzeyszey przeprawy, ma prawe Zadaé po- 


dwöyney zaplaty. 
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* 


Ausnahmen. 


1) Alle in Königlichen Dienſtangelegenheiten reiſende 
hoͤhere und niedere Zivil⸗Offizianten und Mili⸗ 
tairperſonen, folglich auch die zur Uebung ges 
henden Landwehrmaͤnner, ſind von Erlegung des 
Faͤhrgeldes befreit. 

2) Sind davon befreit, der Koͤnigliche Vorſpann; 
die Transporte der Verbrecher und Vagabonden; 
in herrſchaftlichen Angelegenheiten verſchickte 
Briefboten, die Fuhren zum Transport des De⸗ 
putat⸗Brennholzes für ſaͤmmtliche Königliche 
Offizianten und der Materialien zu Königlichen 
Bauten, ſo wie der Lebensmittel und Fourage 
fuͤr das Militair. 

3) Wenn Eisbahn iſt, wird von allen vorbenaunten 
Saͤtzen die Hälfte in dem Falle bezahlt, wenn 
der Faͤhrmann Straße gegoſſen hat, und die 
Uebergehenden auf Verlangen begleitet werden, 
oder die gegoſſene Straße gebrauchen. Findet 
das eine oder das andere nicht Statt, ſo darf 
auch Ueberfahrtsgeld nicht erhoben werden. 

4) Extrapoſten bezahlen das Faͤhrgeld nach den geord⸗ 
neten Saͤtzen, auch zugleich für die Ruͤckkehr der 
Extrapoſt⸗Pferde. a f 

6) Alle e fahrenden und reitenden Poſten 

N gehen frei. u 

6) Sr jedem Uebertretungsfalle gegen dieſe Feſt⸗ 
ſetzung, verfällt der Faͤhrpaͤchter in eine uner- 

laͤßliche Strafe von Zwanzig Thalern. 


Gegeben Berlin den 13. Februar 1824. 
(L. S.). Friedrich Wilhelm. 


von Buͤlow. von Lottum. 
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1) Wszyscy w Krölewskich interesach Stuzbo- 
wych podröZuigcy wyZsi i niZsi urzedni« 
cy cywilni i osoby woyskowe, a zatem 
udaigcy ‘sie na éwiczenia landwerzysci, 
wolni sg od oplaty. 

2) Maia wolny przewöz: Krölewskie zaprzegi; 
transporta zbrodniarzöw i wlöczegöw, 
wystani w interesach rzadowych wozni; 
fury do przewoZenia deputatowego drze- 
wa na opal dla wszystkich Kröl. Urzedni- 
köw, materyalöw do Kröl. budowli, i 
Zywnosci oraz obroköw dla woyska. 

3) Gdy rzeka stoi, pobiera sig z powyZszych 
oplat polowa w fym przypadku,. gdy 
przewoäny wylang woda przysposobit 
drögg i przechodzgcy na zadanie bywaig 
przeprowadzani, lub drogi takowéy u2y- 
waig. Jezeli ani iedno ani drugie nie ma 
mieysca, nie wolno takZe pramowego po- 
bierac. 8 ; 

4) Extrapoczty placa pramowe podlug przepi- 
sanych stopni, zarazem takze za powrot 
koni extrapocztowych. 

5) Wszystkie ordynaryine wozowe i konne 
poczty nie placg. 

6) Za kade przestapienie ninieyszego posta- 
nowienia podpadnie przewoꝶnik nieodao- 
wney karze Dwudziestu Talaröw. 


Dan w Berlinie dnia 13. Lutego 1824. 
(L.S5.)FRYDERYK WILHELM. 


Bülow. Lottum, 
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(No. 853.) Bekanntmachung wegen Aufhebung des Faͤhr⸗ 
geb = Zarifs ‚für den Gilge⸗Strom bei 
eatifchfen,. D. d. den ıgfen März 1824. 
E, wird hierdurch zur oͤffentlichen Kenntniß gebracht, 
daß der in der Geſetzſammlung vom Jahre 1822. 
sub No. 726. publizirte Tarif vom 29ſten Mai ejusd., 
nach welchem das Faͤhrgeld fuͤr das Ueberſetzen uͤber 
den Gilge Strom bei Reatiſchken entrichtet werden 
ſoll, durch die Allerhoͤchſte Kabinetsorder vom 1tten 
rar; 1824 aufgehoben worden iſt, da die Faͤhr-An⸗ 
ſtalt ſelbſt nicht eingerichtet wird. N 


Berlin den 19ten Maͤrz 1824. 
Miniſterium des Handels, der Gewerbe 


(No. 853.) Obwieszezenie; wzglgdem znicsienia ta- 
ryfy- pramowego dla rzeki Gilge pod 
Reatischken. Z dnia 19. Marca 1824, 


Pedeie sie ninieyszem do wiadomosci po- 
wszechney, iz ogloszona przez Zhiör Praw 2 
roku 1822. pod No. 726 taryfa z dnia 29. Maia 
ejusdem, podtug ktörey pramowe za przewo- 
zenie przez rzeke Gilge pod Reatischken ma 
by& optacane, Naywyzszym rozkazem gabine- 
towym 2 dnia 11. Marca 1824. zniesionem zo- 
stalo, 2 przyczyny ik przewöz nie bedzie urza- 
dzonym. | 155 
Berlin dnia 19. Marca 1824. 
Ministerstwo haudlu, rzemiosl i 


und des Bau⸗Weſens. budownictwa. 
5 von Buͤlow. Bülow 


(No. 854.) Geſetz, wegen eee der Provinzial 
Staͤnde für das Herzogthum Schleſien, die 
Grafſchaft Shi, und das Preußiſche Mark⸗ 
grafthum, Oberlauſiz. Vom aꝛzſten März 

an 3 

Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 

Guaden, König von Preußen ꝛc. ꝛc. 


ertheilen in Folge des wegen Anordnung der Provin⸗ 
zialſtaͤnde in Unſerer Monarchie am öten Juni v. J. 
erlaſſenen allgemeinen Geſetzes, für den ſtaͤndiſchen 
Verband des Herzogthums Schleſien, der Grafſchaft 

Glatz und des Preußlſchen Merkgrafthums Oberlau⸗ 
fig nachſtehende beſondere Vorſchriften. 


1. Beſtimmung der in biete mes begriffenen Laudes⸗ 
2 . theils. f 
emynlaishe smasaln grvahsi d 
ele ige 1550 Dieſer Verband begreift; vt 
das Herzogthum Schleſien, 


esd die Grafſchaft Glatz, 101 
D das Preußiſche Markgrafthum Oberlauſitz. 


(No. 854.) Prawo stanowiace.. urzadzenie Stanow 
prowincyalnych dla Xiesıwa Slaska, hrab- 
stwa Klecka i Pruskiego Margrabstwa Wyz- 
szey Luzacyi, Z dnia 22. Marca 1824. 


My FRYDERYK WILHELM, 
2 BoZey Laski Kröl Pruski etc. etc. 


W skutek wydanego pod dniem 5. Czerwca r. 
z. ogölnego prawa wzgledem urzadzenia w 
Panstwie Naszem Stanöw Prowincyalnych da- 
iemy nastgpuigce Szezegölne przepisy tyczgce 
sig zwigzku stanowego Xiestwa Slaskiego, 
hrabsıwa Klecka i Pruskiego margrabstwa 
wyäszey Luzacyi: 5 n 
J. Wyszczegölnienie Krain zwigzkiem tym obigtyell. 
. 1. Zwigzek len obeymuie: 
9) Xigstwo, Slaskie, 
2) Hrabstwo Kleckie, + 
3) Pruskie margrabstwo wyzszéy Lu- 
zacyi. f 
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Die Enklaven verbleiben den Kreiſen, zu denen 
die neue Verwaltungs⸗Eintheilung fie gelegt hat. 
II. Benennung der Provinzial-Staͤnde. 
$. 2. Die Stande dieſes Verbandes beſtehen 
und zwar: ö 
f I. Der erſte Stand: 
a) aus dem Fuͤrſten von Lichtenſtein, wegen 
des Preußiſchen Antheils von Troppau und 
Jaͤgerndorff; 
b) aus dem Fuͤrſten von Oels; 
c) aus dem Herzoge von Sagan; N 
d) aus den Beſitzern der freien Standesherrſchaf⸗ 
ten. a 8 
II. Der zweite Stand: 
aus der Ritterſchaft. 
III. Der dritte Stand: 
aus den Staͤdten. 
IV. Der vierte Stand: 
aus den übrigen Gutsbeſitzern, Erbpaͤchtern 
und Bauern. f 
8 III. Ernennung der Mitglieder des Landtags. 

SER 
ſten, fobald fie die Majorennitaͤt erreicht haben, in 
der Regel in Perſon, mit der Befugniß, ſich in er⸗ 
heblichen Verhinderungsfaͤllen durch ein Mitglied aus 
ihrer Familie oder einen ſonſt geeigneten Bevollmaͤch— 
tigten aus dem zweiten Stande, vertreten zu laſſen. 

Die Standesherren ſtets in Perſon, mit der Be⸗ 
ſchraͤnkung jedoch, ihr Stimmrecht nur durch drei aus 
ihrer Mitte auszuüben. Alle übrigen Stande erfcheis 
nen durch Abgeordnete, welche von ihnen durch Wahl 
beſtimmt werden. a 5 

IV. Beſtimmung der Anzahl der Mitglieder des Landtages. 
F. 4. Die Anzahl der Mitglieder eines jeden 
der im H. 2. benannten Stände beſtimmen Wir 
I. Fuͤr den erſten Stand: 
a) der Fuͤrſt von Lichtenſtein; 
der Fuͤrſt von Oels; 
der Herzog von Sagan, 
ſeder mit einer Virilſtimme; 
b) die Saad gegenwaͤrtig die Beſitzer 
der freien Standesherrſchaften Pleß, War⸗ 
a tenberg) Militſch, Trachenberg, Ober 
Beuthen, Nieder Beuthen, Goſchuͤtz, Ra 


Auf dem Landtage erſcheinen: die Fuͤr⸗ 
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Czesei zamkniete innemi obwodami pozo- 
staig przy Powiatach, 2 ktörym ie zlaczyi no- 
wy podzial administracyiny. 

II. Wymienienie Standw Prowincyalnych, 

$. 2. Stany tego zwigzku skladaig sig, 
a to: 

I. Pierwszy Stan: 

a) z Xigzecia Lichtenstein, co do Pruskie- 

g0 udziatu Oppawy i Jägerndorff; 

b) E XigZgcia Olesnickiego; 

c) z Xiazecia Saganıskiego; 

d) z posiadaczöw wolnych maigtnosci sta- 

nowych. 

II. Drugi Stan: 
2 rycerstwa. 
III. 
2 mjĩast. 
IV. Czwarty Stan: 
2 reszty dziedzicow döbr ziemskich, 2 
 dzierzawcöw wieczystych i chlopöw. 

III. Mianowanie czlonkéw Seymu Prowincyalnego, 

$. 3. Na Seymie Prowincyalnym stawaig 
Xigzęta, zostawszy doletnimi, zazwyczay oso- 
biscie, z prawem posylania zastepcy w przy-. 
padku Wwaznéy przeszkody, bad z grona ich 
familii, badz w osobie uwtasciwionego pelno- 
mocnika z posröd drugiego Stanu. 

Panowie stanowi zawsze osobiscie, 2 o- 
graniczeniem atoli wykonywania ich prawa 
glosowania tylko przez trzech 2 po$röd sie- 
bie. Wszystkie inne Stany stawaig przez De- 
putowanych od siebie wybranych. 

IV. Ustanowienie liczby czlonköw Seymu Prowincyalnego: 
§. 4. Liczbę czlonköw kazdego 2 Wymie⸗ 
nionych w $. 2. Stanöw ustanawiamy: 
I. Dla pierwsze go Stanu:, 
a) Xigze Lichtenstein; 
Xigze Olesnicki; 

'Xigze Sagafıski. her, | 

kazdy z iednym glosem udzielnym; 

6) Panowie Stanowi, obecnie posiedziciele 
wolnych maigtnosci stanowych Pless; 
Wartenberg, Milicz, Trachenberg, 

.Wyäszy Byton, 'Niäszy Byton, Go- 


Trzeci Stan: 


— 
* 


tibor, Muskau, gemeinſchaftlich mit drei 
Kuriatſtimmen, 
für den erſten Stand zuſammen auf ſechs Mit⸗ 
der. 
II. Fuͤr den zweiten Stand: 
im Herzogthum Schleſien und der Grafſchaft Glatz 

EEE 20 
im Markgrafthum Oberlauſitz auf 6 

zuſammen auf ſechs und dreißig Mitglieder. 

III. Fuͤr den dritten Stand: 
im Herzogthum Schleſien und der Grafſchaft em 

au * * * . * . * 2 * „ * * 8 
im Markgrafthum Oberlauſitz aun 4 

zuſammen auf acht und zwanzig Mitglieder. 
IV. Für den vierten Stand: 
im Herzogthum Schleſien und der Grafſchaft * 

r N ee Wa LE ET 
im Markgrafthum Oberlauf z. 2 

zuſammen auf 14 Mitglieder. 

Hieraus ergiebt ſich die Geſammtzahl von Vier 
und Achtzig Mitgliedern fuͤr dieſen ganzen ſtaͤndiſchen 
Verband, ö 8 

Die ſpezielle Vertheilung der Abgeordneten wird 
eine beſondere Verordnung feſtſetzen. 


V. Bedingungen der Waͤhlbarkeit. 
) Der Mitglieder aller Staͤnde. 


$. 5. Bei der Waͤhlbarkeit der Mitglieder al 
ler Stände zu Landtags Abgeordneten, werden fol— 
gende Bedingungen vorausgeſetzt: 

1) Grundbeſitz in aufs und abſteigender Linie er⸗ 

erbt, oder auf andere Weiſe erworben, und 

zehn Jahre lang nicht unterbrochen. Im Ver⸗ 

erbungsfalle wird die Zeit des Beſitzes des Erb— 
laſſers und des Erben zuſammengerechnet; 

2) die Gemeinſchaft mit einer der chriſtlichen Kir⸗ 


f en: 
3) Hi Vollendung des dreißigſten Lebensjahres; 
) der unbeſcholtene Ruf. | | 

$. 6. Von der Bedingung des: zehnjährigen 
Beſitzes zu dispenſiren, behalten Wir Uns Allerhoͤchſt 
Selbſt vor. In Anſehung der ubrigen Bedingungen 
finder keine Dispenſation ſtatt. N 
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szütz, Ratibor, Muskau, wspölnie z 
trzema glosami (curiatim.) 
dla pierwszego Stanu na szesciu czion- 
köw, * * 
II. Dla drugiego Stanu: 
w Xiestwie Slaskiém i hrabstwie Kteckiem 

HBK. el 

w margrabstwie wyZszey Luzacyi na 6 
razem na trzydziestu szesciu czlouköw. 
III. Dia trzeciego Stanu: 
w Xiestwie Sigskiem i hrabstwie Kleckiem 

CC 24 
w margrabstwie wyzszéy Luzacyjyi: 4 

razem na dwudziestu ôsmiu czionköw. 

IV. Dla zwarte go Stanu. 
w Xiestwie Slaskiem i hrabstwie Kleckiem 

Ba 12 
W margrabstwie wyZszey Luzacyi na. 2 

razem na czternastu czionköw. 

Z tego okazuie sie ogölna liczba osmdzie- 
sigt ozterech czionköw na ten caty zwigzek sta- 
nowy. 

Szezegölowy rozklad Deputowanych kaZ- 
dego Stanu osobna przepisany bedzie ustawg. 


V. Warunki obieralnofci. 
1) ‚Czlonköw wszystkich stanè w. 


§. 5. Obieralnosci cztonköw w szystkich 
Stanòw na Seym prowincyalny sg następuigce 
warunki zasada: 

1) Wilasnosé ziemska odziedziczona w linii 
wstepney i zstepney, lub w einnym na- 
byta sposobie i bez przerwy w oiggu lat 
10. posiadana. W razie przeyscia suk- 
cessyi rachowa6 sig bgdzie razem czas 
posiadania przez spadkodawce i sukces- 
sora; 

2) spöteczno$6 2 iednym 2 koSciolöw chrzes- 
cianskich; 

3) skohczony Zosty rok Zycia; 

4) nieskazona stawa. ü N 5 

$. 6. Zachowuiemy Sobie dyspensowanie 
od warunku diesiecioletniego posiadania wlas- 
nosci. We wzglednie innych warunköw nie 
ma mieysca dyspensa. * 3 


) Der Mitglieder der einzelnen Stände und zwar 
az) des erſten Standes. 

$. 7. Das Recht zur Theilnahme an den Rus 
riatſtimmen der freien Standesherren (Sg. 3. und 4.) 
wird durch den Beſitz einer bevorrechtigten freien Stan— 
des herrſchaft (J 4.) und durch die adelige Geburt des 
Beſitzers begruͤndet. 

RE b) des zweiten Standes. 

§. 8. Das Recht, zu dem zweiten Stande für 
die Ritterſchaft als Abgeordneter gewaͤhlt zu werden, 
wird durch den Beſitz eines Ritterguts in der Provinz, 


ohne Ruͤckſicht auf die adelige Geburt des Beſitzers, 


begruͤndet. — Wir behalten Uns jedoch vor, den Bes 
ſitz bedeutender Familien ⸗Fideikommiß⸗Guͤter auf ans 
gemeſſene Weiſe hierbei zu bevorrechten. 


$. 9. Der Beſitz eines Ritterguts in einer ans 


dern Unſerer Provinzen, wird auf die Dauer von 
zehn Jahren angerechnet. 

§. 10. Wenn Geiſtliche, Militaies und Zivil⸗ 
beamte, die durch den mit vorſtehenden Bedingungen 
verknuͤpften Beſitz eines Ritterguts dem zweiten Stans 
de angehören, als Abgeordnete deſſelben gewaͤhlt wers 
den, ſo bedürfen fie der Beurlaubung ihrer Borges 
ſetzten. a 

c) des dritten Staudes. ; 

$. 14. Als Abgeordnete des dritten Standes 
konnen nur ſtaͤdtiſche Grundbeſitzer gewaͤhlt werden, 
welche entweder zeitige Magiſtrats⸗Perfonen find, ober 
ein buͤrgerliches Gewerbe treiben. 

Bei den letztern muß der Grundbeſitz einen nach 
der Verſchiedenheit der Städte abzumeſſenden Werth 
haben, welchen die F. 4. vorbehaltene beſondere Vers 
ordnung beſtimmen wird. i 


a, ach) des vierten Standes. 

F. 12. Bei dem vierten Stande wird zu der 
Eigenſchaft eines Landtags⸗Abgeordneten der Beſitz ei, 
nes als Hauptgewerbe ſelbſt bewirthſchafteten Land» 

guts erfordert, deſſen Groͤße ebenfalls die beſondere 
Verordnung (F. 4.) feſtſetzen wird. 


il. Bedingungen des Wahlrechts. ö 
. . 13. Die vorbemerkten Bedingungen der 
Waͤhlbarkeit treten auch fuͤr die Befugniß zur 
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2) Czlonköw stanöw &zczegälnych i wprawdzie. 
a) pierwszego stanu. 

d. 7. Prawo, aZeby wykonywad wspölny 
glos wolnych Panöw Stanowych ($$. 3. i 4.) za- 
wisio od posiadania opatrzonego pierwszen- 
stwem wolnego panstwa stanowego ($. 40 i Szla- 
checkiego urodzenia posiadacza. a 
; 5) drugiego stanu. ! 

$. 8. Prawo, aäeby by€ obranym do dru- 
giego stanu za Deputowanego od rycerstwa, 
zawisto od posiadania döbr szlacheckich w 
prowincyi, bez wzgledu na szlacheckie wlasci- 
oiela urodzenie. Zachowuiemy iednak Sobie 
nada6 przyzwoite pierwszenstwo dziedzicom 
znaczuych döbr ordynackich. 

$. 9. Dziedzictwo döbr szlacheckich w in- 
ney prowincyi naszéy rachuie sie na oznaczo- 
ny czas dziesigcioletni. 

§. 10. Duchowni, urzednicy woyskowi 
i cywilni, nalezacy do drugiego stanu przez 
Drzywigzane do powyzszych warunköw posia- 
danie döbr szlacheckich, bedac na Deputowa- 
nych tegoZ stanu obrani, winni miee urlop 
od swoich przeiozonych.. 

ch trzeciego Stanu. 

§. 11. Na Deputowanych Stanu trzecie- 
go obrani bydzꝭ mog tylko wiasciciele nieru- 
chomosci mieyskich, ktörzy albo wöwczas za- 
siadaig w Magistracie, albo z mieyskiego Zyig 
przemyslu. i Be N 

U ostatnich nieruchomos i zarobek prze- 
myslowy razem mieé powinny pewng wartogé 
stõsuigog sig do röZnicy miast, iak to osobne 
W. H. 4. zastraezone rogporzadzenie ustanowi. 

2 „ 0 Stanu cz warte go. 

9. 12. Aby zezwartego Stanu bydz Depu- 
towanym na seym prowincyalgys posiadaé po- 
trzeba prawem wiasnosci posade wieyskg, kto- 


rey zagospodarowanie jest gtöwndm wiascicie- 


la zatrudnieniem; icyıwielkogertakäe: osobne 


ustanowi rozporzadzenie (J. A un 
| VL Warunkiprawsobiersndait 39T 
9. 13. Powyäsze warunki obieralnosci za. 


röwno sg zasad prawa obierania, 2 tg tylko 


Wahl ein, mit dem Unterſchiede, daß fuͤr die 
Waͤhlenden oder Waͤhler die Vollendung des vier und 
zwanzigſten Lebensjahres genügt, und nicht zehnfaͤhri— 
ger ſondern nur eigenthuͤmlicher Beſitz, ohne Ruͤckſicht 
auf die bei dem vierten Stande zu beſtimmenden Groͤ— 
ße des Grundbeſitzes (12. erforderlich if. 

Bei den Staͤdten ſtehet das Wahlrecht denſeni— 
gen zu, welche den Magiſtrat waͤhlen. 


$. 14. Wenn, wie in einigen Staͤdten der 


Oberlauſitz, die Beſtellung der Magiſtrats-Mitglieder 


einem Dominio oder andern beſonders Berechtigten 
zuſtehet, ſo wird das Wahlrecht von den mit Grund— 
eigenthum angeſeſſenen Bürgern ausgeuͤbt. Die Wahl 
der Abgeordneten iſt aber auch bei dieſen Staͤdten 
immer an die Waͤhlbarkeit gebunden, welche der $. 5. 


fuͤr alle Staͤnde und der §. 11. für die Staͤdte feſt⸗ 


ſetzt. 


§. 15. Das Wahlrecht und die Waͤhlbarkeit 
ruhen, wenn uͤber das Vermoͤgen deſſen, dem dieſe 
Befugniſſe zuſtehen, der Konkurs eroͤffnet iſt, imglei— 
chen waͤhrend eines nicht einer moraliſchen Perſon zu— 
ſtaͤndigen geſellſchaftlichen Beſitzes. 

Bei dem zweiten Stande hoͤren Waͤhlbarkeit und 


Wahlrecht auf, wenn durch Zerſtuͤckelung die Eigen— 


gausgeuͤbt werden. 


ſchaft eines Ritterguts vernichtet wird. 
99 10. In mehrern Wahlbezirken Angeſeſſene 
koͤnnen in jedem Wahlbezirke, in welchem ſie angeſeſ— 
ſen ſind, waͤhlen und gewaͤhlt werden. 8 

Im letztern Falle bleibt es dem Gewaͤhlten uͤber⸗ 
laſſen, fuͤr welchen Wahlbezirk er eintreten will. 

$. 17. Ein Abgeordneter kann auch Mitglied 
des Landtags einer andern Provinz ſeyn, wenn die 
Zeit der Verſammlung es zulaͤßt. 


VII. Ausäbung des Rechts der Standſchaft. 
a) Von den gewaͤhlten Abgeordneten. 


$. 18. Wer durch Wahl beſtimmt iſt, auf dem 


Landtage zu erſcheinen, kann keinen Andern fuͤr ſich 


bevollmaͤchtigen. 


b) von den Waͤhlern. 


F. 19. Auch das Wahlrecht muß in Perſon 
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röZnicg, Ze dla obieraiacych lub obiorcöw do: 
statecznym iest ukohczony dwudziesty czwarty 
rok Zycia, i posiadfosci potrzeba nie dziesig- 
cioletniéy, lecz prawem wlasnosci dzierzonéy, 
bez wzgledu ustanowié sie maigcey przy czwar- 
tym Stanie podlug g. 12. wielkosci posiadaney 
nieruchomosci. ; 

W miastach prawo obierania stuzy tym 


samym, ktörzy obieraig magistrat. 


$. 14. Jezeli ustanowienie czlonköw Ma- 
gistratu, iak to bywa w niektörych miastach 
Wyäszey Luzacyi, iest przy Dominium lub 
przy kim innym szczegölnie uprawnionym, 
wtedy wykonywa6 będa prawo obierania osie- 
dli w nieruchomosci mieszczanie. Wybör za$ 
Deputowanego na Seym prowincyalny.i wtych 
miastach zawsze zalezy od warunköw obieral- 
nosci ustanowionych W g. 5. dla wszystkich 
trzech stanöw, a g. 11. dla miast. 8 

$. 15. Prawo obierania i obieralnosé za- 
wieszaig sie, skoro nad maigtkiem uprawnio- 
nego otwarty jest konkurs, tos samo w ezasie 
posiadania spölecznego przez osoby niemaigce 
praw osoby moraln£y. 

MW Stanie drugim ustaig prawo obierania 
i obieralnosé, skoro wlasciwos6 maiętnosei 
szlacheckiey zatrze sig przez rozdrobnienie, 

b. 16. W kilku okregach wyborowych 
osiedli w kazdym z nich, w ktörym’sg osiedli, 
obiera& i obranymi bydz moga. W -östatnim 
razie zöstawuie sig obranemu, od ktörego o- 
kregu stawaé zechce. 

$. 17. Deputowany na Seym iedney pro- 
wincyi moge te bydz cztonkiem Seymu pro- 
wincyi inney, iezeli czas zgromadzenia sie te- 
go dozwala. 

VII. Wykonanie prawa nale3enia do Stanöw. 
a) przez obranych Deputowanych. 
$. 18. Kto wyborem iest wyznaczony na 
Deputowanego na Seym prowincyalny, niko- 
80 innego za siebie nmocowa& nie moZe. 
5) przez obieraiacych, 

$. 19. Toz samo prawo obierania osobi- 

scie wykonywa& trzeba, 


c) Bei Vollziehung des Wahlakts. 
1) Vom zweiten Stande. ü 
§. 20. Die Wahlen der Abgeordneten werden 
vom zweiten Stande nach Wahlbezirken vollzogen. 


2) Vom dritten Stande. 


$. 21. Jede einzelne derjenigen Städte, welche 
durch die beſondere Verordnung (5. 4.) Virilſtimmen 
erhalten, wählt ihre Abgeordneten in ſich; alle uͤbri⸗ 
gen Staͤdte ohne Unterſchied, ob fie Immediat, oder 
Mediatſtaͤdte find, waͤhlen in ſich Waͤhler; dieſe tres 
ten nach Bezirken zuſammen und wählen. die Abge⸗ 
ordneten. Die Zahl der Waͤhler wird die bemerkte 
Verordnung nach der Groͤße der Staͤdte beſtimmen. 


3) Vom vierten Stande. 

F. 22. Von den Dorfgemeinden waͤhlt in 
Schleſien eine jede nach ihrer fir andere Dorfangeles 
genheiten hergebrachten Weiſe, in der Ober⸗Lauſitz 
dagegen die angeſeſſenen Wirthe, einen Waͤhler; die 
Waͤhler verſammeln ſich mit den Beſitzern der einzeln 
liegenden, keiner beſtimmten Dorfgemeinde angehoͤri— 
gen Güter des vierten Standes, welche aber das 
Maaß der Wahlfaͤhigkeit haben muͤſſen (12.), bezirks⸗ 
weiſe zur Wahl des Bezirkswaͤhlers; die Bezirkswaͤh⸗ 
ler treten dann zu ſammen und waͤhlen den Landtags⸗ 
Abgeordneten. N 

$. 23. Die Zuſammenlegung der Wahlbezirke 
und die Beſtimmung der Wahlorte fuͤr den zweiten 
Stand (20), fuͤr die kollektiv waͤhlenden Staͤdte 
(21.) und für den vierten Stand (22.), wird die bes 
ſondere Verordnung (. 4. feſtſetzen. 

4) In Anſehung der drei letzten Stande. 

$. 24. Die Wahlen der Abgeordneten geſche⸗ 
hen auf ſechs Jahre dergeſtalt, daß alle drei Jahre die 
Hälfte der Abgeordneten eines jeden Standes aus— 
ſcheidet, und alle drei Jahre zu neuen Wahlen ge— 
ſchritten wird. a 
„F. 25. Die fuͤr das erſtemal Ausſcheidenden 
werden nach drei Jahren durch das Loos beſtimmt; 
alle Ausſcheidenden ſind wieder waͤßlbar. N 
N $. 26. Für jeden Abgeordusten wird gleichzei⸗ 
lig ein Stellvertreter gewaͤhlt. 8 


— 
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c) prey odbywaniu wy bord w. 
1) Stanu drugiego. - 

5. 20. Wybory Deputowanych Stan dru- 
gi wykonywa podfug okregöw wWyborowych. 

2) Stanu irzeciego. 

9. 21. Kazde w szczegölnosci miasto 2 li- 
czby tych, ktöre osobném rozporzadzeniem 
G. 4.) otrzymaig glosy udzielne, swoich Depu- 
towanych z posrzod siebie obiera; wszystkie 
inne miasta bez röänicy, czy sg Krölewskie, 
czy szlacheckie, z poSrzöd siebie obieraig o- 
biorcöw. Ci zebrani okregami na zgromadze- 
niach obierczych obieraig Deputowanych. 
Liczbg obiorcöw ustanowi wzmiankowane roz 
porzgdzenie w miare wielkosci miast. 

3) Stanu ezwartego. ; 

. 22. Kada Gmina wieyska obiera w 
Slasku trybem w innych sprawach wieyskich 
uzywanym w Wyäszey Luzacyi zas osiedli go- 
spodarze, iednego obiorcę z wlascicielami Sta- 
nu czwartego osobno lezgcych posad, ktöre 
nienalezgo do pewney gminy wieyskiéy, maig 
miarę do obieralnosci uprawniaigcg ($. 42.), 
zgromadzaig sig okregami koncem obrania o- 
biorcy okregowego ; zebrani zas obiorcy okreg- 
gowi obieraig Deputowanego na Seym prowin- 
cyalny. 

$. 23. Sklad okregöw i oznaczenie mieyse 
wyborowych dla drugiego Stanu.($. 20.), dla 
zbiorowo obieraigcych miast ( 21.) i dla czwar- 
tego Stanu (22.) osobne ustanowi rozporzg- 
dzenie (j.4.). 

4) we wzgledzie trzech ostatnich :Standw. 

9. 24. Obieraig sig Deputowani na lat 6 
w ten sposöb, Ze co trzy.lata wychodzi polo» 
wa Deputowanych kazdego Stanu, i co tray 
lata nowe odbywaig sig wybory. a 


$ 25. Pierwsza potowa wychodzi po 3 
latach, losem przeznaczona. Wszyscy wy- 
chodzacy mog bydZ na nowo obrani. 74 

$. 26. Kaßdemu Deputowanemu obiera 


sig zarazem zastępca. 
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F. 27. Wenn bei Wahlen zu Waͤhlern, Be 
zirkswaͤhlern und Abgeordneten gleiche Stimmen ent⸗ 
ſteben; ſo giebt die Stimme des Aelteſten unter den 
Waͤhlern den Ausſchlag. 2 


$. 28. Alle Wahlen ſtehen unter der Aufſicht 
des Landraths, in deſſen Kreiſe fie vorgenommen wer— 
den. Die Wahlen der Bezirkswaͤhler und der Land— 
tagsabgeordneten leitet er unmittelbar, oder auch durch 
einen von ihm zu ernennenden Stellvertreter; die Wah⸗ 
len in den einzelnen Staͤdten und Dorfgemeinen aber 


werden zunaͤchſt von der Ortsobrigkeit geleitet. 


F. 29. Die geſchehene Wahl der Waͤhler iſt 
dem Landrath, die Wahl der Bezirkswaͤhler und Ab: 
geordneten aber dem Landtagskommiſſarius, mit Ein 
ſendung der Wahlprotokolle, anzuzeigen. Letzterer hat 
zu prüfen, ob ſolche in der Form und nach den Eigens 
ſchaften der Abgeordneten, der Vorſchrift gemaͤß, ge⸗ 
ſchehen ſind. Nur wenn er in dieſer Beziehung Maͤn⸗ 
gel findet, iſt er berechtigt, eine andere Wahl zu 
erfordern. \ 


5) Ernennung des Landtags⸗Marſchalls und deſſen Stell- 
vertreters. 

$. 30. Den Porſitzenden auf dem Landtage, 
welchem Wir den Karakter als Landtags-Marſchall 
beilegen, ſo wie deſſen Stellvertreter, wollen Wir 
für die Dauer eines jeden Landtags aus den Mitglies 
dern der beiden erſten Staͤnde Selbſt ernennen. 

VII. Berufung und Dauer des Provinzial- Landtags. 

$. 31. Für die erſten ſechs Jahre werden Wir 
die Staͤnde zum Provinzial-Landtage alle zwei Jahre 
berufen, nach Ablauf dieſes Zeitraums aber ferner 
bierüber beſtimmen. 

§. 32. Die Dauer des Landtages wird jedes— 
mal nach den Umſtaͤnden von Uns feſtgeſetzt werden. 


$. 33. Die Ladung der Mitglieder zu dem für 


die Eroͤffnung des Landtags beſtimmten Tage, ge⸗ 
ſchiehet zu gehoͤriger Zeit durch Unſern Kommiſſarius. 


$. 34. Die Abgeordneten muͤſſen ſich ſpaͤteſtens 
an dem Tage vor der Eröffnung des Landtags einfins 
Jahrgang 1824. 


§. 27. Rôwne glosy na wyborach obior- 
cow, obiorcöw okregowych i Deputowanych 


‚rozstrzyga glos naystarszego wiekiem pomiedzy 


obieraigcymi. - A 

$. 28. Wszelkie wybory zostalg pod do- 
zorem Radzcy Ziemianskiego, w ktörego powie- 
cie sie odbywaig. Wyborem obiorcow okrg- 
gowych i Deputowanych na Seym prowincyal- 
ny kieruie on bezposrzednio lub przez miano- 
wanego przezen zastępcę; wyborami zas w 
miastach poiedynezych i gminach wieyskich 
kieruie nasamprzöd zwierzchnosé mieyscowa. 

$. 29. Ouskutecznionym wyborze obior- 
cow doniesé trzeba Radzcy Ziemianskiemu, 0 
wyborze zas obiorcöw okregowych i Deputo- 
wanych Kommissarzowi Seymu prowin- 
cyalnego 2 nadesianiem mu protokulöw 
przy wyborze spisanych. Powinien on roz- 
poznawa6, czy takowe wybory odbyly sig stö- 
sownie do przepisöw tak co do formy, tak co 
do przymiotöw Wybranych: Wien czas tylko, 
kiedy pod tym wzgledem znaydzie niedokla- 
dnosé, ma prawo zadad nowego wyboru. 

5) Mianowanie Marszatka Seymowego i iego zastgpcy. 

$. 30. Przewodniczgcego Sey mowi Pro- 
wincyalnemu, ktöremu nadaiemy znaczenie 
Marszalka Seymowego, jako i jego zastepce 
na czas kazdego Seymu prowincyalnego 2 po- 
$rod czlonköw d wech pierwszych stanöw Sami 
mianowaé bedziemy.: ; re 
VIII. Zwolywanie i czas odbywania sig Seymu prowincyalnego. 

§. 31. Na pierwsze lat szesc z2wolywaẽ 
bedziemy Stany na Seym prowincyalny co dwa 
lata; po uplynieniu zas tego przeciggu casu 
W tey mierze daley stancwié bedziemy. . 

5. 32. Kazdego razu W miarg okolicz- 
nosoi stanowi6 bedziemy, iak dlugo ma trwad 
Seym prowincyalny. £ 

F. 33. Waywaé bgdzie nasz Kommissarz 
w ezasie przyzwoitym czlonköw na dzien do 


zagaienia Seymu prowincyalnego przeznaczony- 


F. 34. Czlonkowie stawaé powinni nay- 
daléy dniem przed zagaieniem Seymu prowin- 
Li 
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den, und ſich ſowohl bei dem Komiſſarius, ale dem 
Landtags⸗Marſchall, melden. 
4. Eröffnung deſſelben durch den Landtags⸗Kommiſſarius und 
ſonſtige amtliche Beſtimmungen des letztern. 

$. 35. Der Provinzial-Landtag wird nach ges 

tt Gottesdienſte von Unſerm Kommiſſarius ers 
net. 

$. 36. Derſelbe iſt die Mittelsperſon aller Ber 
handlungen; an ihn allein haben ſich daher die Staͤn— 
de wegen jeder Auskunft, oder wegen der Materia— 
lien, deren ſie fuͤr ihre Geſchaͤfte beduͤrfen, zu wen— 
den. Er theilt den Staͤnden, in Gemaͤßheit Unſerer 
Inſtruktion, die Propoſitionen mit, und empfaͤngt die 
von ihnen abzugebenden Erklaͤrungen und, Gutachten, 
fo wie ihre fonftige Vorſtellungen, Bitten und Der 
ſchwerden. 

$. 37. Den Berathungen wohnt er nicht bel; 
er kann aber den Eintritt zu mündlichen Eroͤffnungen 
verlangen, oder eine Deputation zu ſich entbieten, fo 
wie die Stände Deputationen an ihn abſenden 
koͤnnen. f a 

$. 38. Er ſchließt den Landtag, reicht Uns die 
Verhandlungen deſſelben ein, und publizirt den bier, 
auf zu ertheilenden Landtagsabſchied den Staͤnden. 

B. Geſchaͤftsgang. 

$. 39, Bei Eroͤffnung des Landtags ſowehl, 
als zu Faſſung gültiger Beſchluͤſſe, muͤſſen wenigſtens 
drei Viertheile der Geſammtheit der Abgeordneten auf 
demſelben gegenwaͤrtig ſeyn. 

F. 40. In der Verſammlung nehmen die Mit 
glieder der Stände ihren Sitz nach der §. 2. beſtimm 
ten Reihefolge. 8 

9. 41. Sobald die Propoſitionen mitgetheilt 
find, ernennt der Landtags⸗Marſchall in der Plenar— 
verſammlung, mit Beruͤckſichtigung des Stimmen— 
verhaͤltniſſes nach Verſchiedenheit der Gegenſtaͤnde, 
beſondere Ausſchuͤſſe, welche die an den Landtag ge— 
langenden Angelegenheiten zur Berathung und Be— 
ſchlußnahme gehörig vorzubereiten haben. Das Dir 
rektorium dieſer Ausſchuͤſſe fuhrt dasjenige Mitglied 
aus dem erſten oder zweilen Stande, welches der 
Landtags⸗Marſchall dazu beſtimmt. 

5. 42. Den Geſchaͤftsgang auf dem Landtage 
leitet überhaupt der Landtags⸗Marſchall. Von feiner 
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cyalnego i zglaszaé sie iak do Kommissarza tak 

do Marszalka Seymowego, 

A. Zagaienie go przez Kommissarza do Seymu prowincyalnegs 
i dalsze przepisy wzgledem tego urzedowych czynnoieh 

§. 35. 
Kommissarz po odbytem nabozenstwie. 

$. 36. On iest wszelkich czynnösci po- 
‚srzednikiem; do niego sie wieciudawad powin- 
ny Stany po wszelkie obiasnienia i po matery- 
aly, kıörych do czynnosci swoich potrzebowa& 
beda. Stösownie do Naszeyinstrüukcyion udzie- 
la Stanom| Nasze propozycye, i odbiera da- 
wa& sie maigce przez nie o$Swiadczenia i zdania, 
iako i inne ich przedstawienia; prosby i zaZale- 
nia. AR Se i 

9. 37. Na obradach nie bywa; wolno mu 
zas Zgdad wniyscia dla ustnych uwiadomien, 
lub zapraszad do siebie Deputacyg, iakoz i 
Stanom wolno wysylac Deputacye do niego. 

9. 38. On. zamyka Seym prowincyalny, 
sklada Nam iego czynnosci i oglasza Stanom 
udzielaë sig na nie maige odprawę Seymu pro- 
wincyalnego. Be 205 

B. Tryb czynnosci 8 

9. 39. Jak przy zagaieniu Seymu prowin- 
cyalnego, tak do wydania waznych uchwat 
potrzeba, Zeby przy naymniéy tray czwarte ezg- 
sci ogölu Deputowanych byli’obecnemi. 

40. Na zgromadzeniu  czionkowie 


trzech Stanöw zasiada& bedg porzadkiem $. 2.: 


ustanowionym. 

$. 41. Po udzieleniu propozycyi Marsza- 
lek Seymowy w zgromadzeniu in pleno zache; 
wuiac stösunek kresek mianuie w miarę rozma- 
itosci przedmiotöw osobne wydziaty, ktöre we 
wszystkich rzeczach Seymu dochodzgcych na- 
lezycie przysposabiad bedg, czego potrzeba 
kohcem -naradzenia sie o nich i wydania u- 
chwaly. Do przewodniczenia tym wydzialom 
wyznaczy Marszalek seymowy czlonka ze Sta- 
nu pierwszego lub 1 

9. 42. W ogölnosci Marszalek seymowy 
kieruie trybem czynnosci Seymu prewincyal- 


Zagaia Seym prowincyalny Nase 


— 


Anordnung haͤngt auch zunaͤchſt alles ab, was auf 
Ruhe und Ordnung in den Verſanmlungen Beziehung 
dat. Beſonders hat er darauf zu ſehen, daß die Bes 
rathungen und Arbeiten der Staͤnde moͤglichſt beſchleu— 
nigt werden. 

$. 43. Ohne gültige Urſachen und Vorwiſſen 
des Landtags⸗Marſchalls darf kein Mitglied aus der 

erſammlung wegbleiben; Verhinderung der fernern 
Theilnahme an dem Landtage durch Krankheit oder 
andere dringende Urſachen fordert die Anzeige des 
Landtags⸗Marſchalls bei dem Landtogs⸗Kommiſſarius, 
welcher ſodann in Anſehung der Fuͤrſten die erforder— 
liche Bevollmaͤchtigung veranlaßt, bei dem 2ten, 3ten 
und Aten Stande aber den Stellvertreter fofort eins 
beruft. 

6 44. Wenn ein Mitglied über einen beſon⸗ 
dern Gegenſtand einen Antrag an die Verſammlung 
richten will, fo hat daſſelbe ſolches voͤr der Berfamms 
lung ſchriftlich mit der Bemerkung des Gegenſtandes 
dem Landtags⸗Marſchall, anzuzeigen. Letzterer ruft 
dann das Mitglied zur Haltung des Vortrags auf. 
Der Jahalt deſſelben muß ſchriftlich zu Protokoll ger 
geben werden. . . 

45. Die Abfaſſung der ſtaͤndiſchen Schrif⸗ 
ten tragt der Landtags-Marſchall den hierzu geeigneten 
Mitgliedern des Landtags auf. Jede ſolche Schrift 
wird in der Verſammlung verleſen, und nach Verei— 
nigung über die Faſſung, die Reinſchrift von dem 
Landtagsmarſchall und den Ständen vollzogen. 

J. 46. Alle Schriften, welche nicht einen Ans 
trag an den Kommiſſarius enthalten, find an Uns zu 
richten und demſelben durch eine ſtaͤndiſche Deputa— 
tion zu uͤbergeben. ; er 

9. 47. Die Mitglieder aller Stande dieſes 
Verbandes bilden eine ungetheilte Einheit; ſie ver— 
handeln die Gegenſtaͤnde gemeinſchaftlich. 


Zu einem gültigen Beſchluſſe über ſolche Gegen⸗ 


fände, welche von Uns zur Berathung an fie gewier 
fen, oder ihrem Beſchluſſe mit Vorbehalt Unſerer 
Sanktion uͤberlaſſen, oder ſonſt zu Unſerer Kennt 
niß zu bringen ſind, wird eine Stimmenmehrheit von 
zwei Drittheilen erfordert; iſt dieſe bei einer Sache, 
worüber von den Staͤnden das Gutachten erfordert 
worden, nicht vorhanden, ſo wird ſolches mit Angabe 
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nego. Od iego rozporzadzenia.zaleäy' tet na- 
samprzöd wszystko, co sie tycze spokoynosci 
i porzzdku w zgromadzenlu. Nadewszystko 
tego patrzeC powinien, ageby obrady i prace 
stanöw ile moZnosci byty przy£pieszone. 

9. 43. Bez waznéy przyczyny i wiedzy 
Marszalka Seymowego Zadnemu. czlonkowi 
niewolno nie byd2 na posiedzeniu; o przeszko- 
dzie w dalszem bywaniu na Seymie prowin- 
cyalnym dla choroby lub z innéy pilney przy- 
czyny, Marszatek seymowy doniesé winiea 
Kommissarzowi seymowemu, ktöry wtedy co 
do Xigzat bedzie mial| staranie o pelnomocni-, 
köw, a co do 2g0,..3g0 i 4go Stanubez zwi 
ki wezwie zastepce. 

$. 44. Kiedy cztonek w osobnym przed. 
miocie chce uczynic wniosek do zgromadze- 
nia, wtedy przed zgromadzeniem powinien 
z wyraZeniem przedmiotu doniesé o t&m na 
pismie Marszatlkowi seymowemu, ktöry Depu- 
towanego do wniesienia rzeczy wezwie. Treis 
rzeczy musi bydz na pi$mie zloZona do proto- 
kulu. 

9. 45. Redakcya pism ze strony Standw 
Marszalek seymowy zleci czionkom do tego u- 
sposobionym. Kazde takowe pismo czyta sig 
na posiedzeniu, a po zgodzeniu sig na osnowg, 
Marszalek i Stany rzecz na czyste przepisang 
Podpisuig. N 
F. 40. Wszelkie pisma nieobeymuigce 
wniosku do Kommissarza, maig bydz do Nas 
pisane i na jego ręce przez Deputacye Standw 
skladane. | 


9. 47. Catonkowie wszystkich Stansw 
tego zwigzku skladaig cialo nierozdzielne 1 
wspölnie dzialaig, 

Do waäney uchwaly wprzedmiotach przex 
Nas pod ich obradg oddanych lub ich uchwale 
zostawionych.z. zastrzeZeniem. Naszey sarık- 
cyi, lub tes wiadomosci Naszey. doyadi maig - 
cych, potrzeba wiekszosci glosöw.dwöch trze- 
cich czesci; ieZeli w rzeczy, o ktörey Zadano 
zdania Stanöw, 16% wiekszo$ci niemasz, na 

15 


der Verſchiedenheit der Meinungen ausdruͤcklich be⸗ 
merkt. ö 

Alle andere ſtaͤndiſche Beſchluͤſſe koͤnnen durch die 
einfache Mehrheit ihre Beſtimmung erhalten. 

F. 48. Bei Gegenſtaͤnden, bei denen das Is 
tereſſe der Stände gegen einander geſchieden iſt, fin 
det Sonderung in Theile ſtatt, ſobald zwei Drischeile 
der Stimmen eines Standes, welcher ſich durch ei— 
nen Beſchluß der Mehrheit verletzt glaubt, darauf 
dringen. In einem ſolchen Falle verhandelt die Ver⸗ 
ſammlung nicht mehr in der Geſammtheit, ſondern 
nach den F. 2. beſtimmten Ständen. 

Die auf dieſe Weiſe hervorgehende Verſchieden— 


heit der Gutachten der einzelnen Staͤnde wird dann zu 


rer Entſcheidung vorgelegt. 
wir 9. 49. em Gegenstände, welche das pro⸗ 
vinzielle Intereſſe eines der einzelnen in dieſem ſtaͤndi⸗ 
ſchen Verbande begriffenen §. 1. benannten Landes⸗ 
theile betreffen, in der Geſammtberathung verhandelt 
werden, und die Stimmenmehrheit ſich gegen daſſel— 
be erklart hat; fo find die Abgeordneten eines ſolchen 
Landestheils berechtigt, ihre abweichende Meinung 
mit Berufung auf Unſere Entſcheidung zu den Lands 
tags⸗Verhandlungen zu geben, worauf fie dann jeder- 
zeit beſondern Beſcheid erhalten werden. l 

9. 50. Bitten und Beſchwerden der Stände 
koͤnnen nur aus dem beſondern Intereſſe der Provin⸗ 
zen und ihrer einzelnen Theile hervorgehen. Indivi⸗ 


duelle Bitten und Beſchwerden hat der Landtag gleich 


an die betreffenden Behoͤrden, oder an Uns unmittel- 
bar zu verweiſen; wenn aber Mitglieder des Land⸗ 
tags von Bedruckungen einzelner Individuen be, 
ſtimmte Ueberzeugung erhalten, ſo koͤnnen ſie bei dem 
Landtage, mit gehörig konſtatirter Anzeige, darauf an⸗ 
tragen, daß derſelbe ſich für die Abſtellung bei Uns 
verwende. e 

H. 51. Alle bei dem Landtage eingehenden, fo 
wie die von demſelben ausgehenden Antraͤge, müffen 
ſchriftlich eingegeben werden. Sind die letztern ein 
mal zurückgewieſen, ſo dürfen ſie nur alsdann wenn 
wirklich neue Veranlaſſungen eintreten, und immer 


nur erſt bei kuͤnftiger Berufung des Landtages er 


neuert werden. 
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dmienia sig o Lem wyraznie z podaniem rö2no« 
sci zdan. 

Wezelkie inne uchwaly Stanöw stangd mo- 
83 prostg wickszoscia glosöw. 

9. 48. W przedmiotach, w ktörych r6- 
znig sig widoki Stanéw pomiedzy soba, dzielg 
sig Stany na czesci, skoro tego zadaig dwie 
trzecie czesci glosöw tego Stanu, ktöry sie u-. 
chwalg wigkszosci skrzywdzonym bydz mnie- 
ma. W takim razie zgromadzenie nie dziala 
w calosci, lecz w osobnych Stanach, w $. 2. 
wymienionych. 

Tym sposobem tworzace sie röZne szcze- 
gölne Stanow zdania oddaig sig pod Nasze roz- 
strzygnienie. 

9. 49. Kjedy przedmioty Sciggaigce sig, 
do udzielnych widoköw kr z poiedynezych 
tym zwigzkiem stanowym obietych w 5. 1. wy⸗ 
mieniogych krain, ida pod obrade ogölng, a 
wiekszos& glosöw oSwiadezyla sie przeciw nim, 
wtedy Deputowani takowey krainy maig pra- 
wo So röznigce sig zdanie swoie do akt 
seymowych z odwoläniem sie do Naszego ro- 
strzygnienia, poczem kazdego czasu osobng 
odbierac bed rezolueyg. l 

. 50. Prosby i zazalenia Stanéw z szeze= 
gölnych tylko widoköw prowincyi izigezonych 
z niemi poiedynczych ezesci wyniknae mogg. 
Osobisıe prosby i zazalenia Seym prowinayalny 
przekage prosıo albo do wlasciwych wladz, al- 
bo bezposrednio do Nas. Jezeli zas cztonko. 
wie Seymu pewne maig przekonanie o ucie- 
mieZeniu poiedyhczych osöb, wtedy oni przy 
dostateöznie udowodnionem doniesieniu uczy- 
nie mog wniosek do Seymu pröwincyalnego, 
zeby sig wstawil u Nas o uchylenie naduzycias 

9. öt. Wszelkie wnioski badz u Seymu 
prowineyalnego, badz przezen czynione, na 
pismie podawane bydZ powinny. WnioskiSeymu 
raz oddalöne, za nowemi tylko powodami i 
przyczynami, a w kaödym razie dopiero na 
przysziym Seymie prowincyalnym, odnowione 
bydz moga. a 
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C. Verhaͤltuiſſe der Provinzial⸗Staͤnde. 
a) Zu den Kommunen und Kreisſtaͤnden. 
9. 52. Die Strände ſtehen, als berathende 
Verſammlung, eben ſo wenig mit den Staͤnden an— 
erer Provinzen, als mit den Kommunen und Kreis; 
aͤnden ihrer Provinz in Verbindung; es finden da— 
her keine Mittheilungen unter ihnen ſtatt. 
b) Zu den Abgeordneten. ? 
§. 53. Die einzelnen Stände koͤnnen ihren Abs 
geordneten keine bindenden Inſtruktionen ertheilen; 
es ſteht ihnen aber frei, ſie zu beauftragen, Bitten 
und Beſchwerden anzubringen. 


D. Schließung des Landtags. 


5. 54. Sobald der Kommiſſarius den Landtag 
geſchloſſen hat, iſt das ſtaͤndiſche Amt des Landtags— 
Marſchalls beendigt, die landſtaͤndiſchen Berathungen 
bören auf und die Staͤnde gehen auseinander, auch 
bleibt kein fortbeſtehender Ausſchuß zuruͤck. 

Fur ſolche Gegenſtaͤnde der laufenden ſtaͤndiſchen 
Verwaltung aber, welche Wir den Ständen fünftig 
uͤbertragen werden, koͤnnen ſie die geeigneten Perſo— 
nen waͤhlen und beſtellen, in ſofern die Geſchaͤfte ſol— 
ches fordern. 

§. 55. Das Reſultat der Landtagsverhandlun⸗ 
gen wird durch den Druck bekannt gemacht. 

\ F. Verſammlungsort. 

g. 50. Zum Verſammlungsorte des Landtags 
beſtimmen Wir Unſere Stadt Breslau. 


F. Reiſekoſten und Tagegelder. 


. 57. Die Landtags-Abgeordneten ſollen ans 
gemeſſene Reiſekoſten und Tagegelder erhalten. 

Das Weitere hieruͤber, ſo wie wegen der allge— 
meinen durch den Landtag veranlaßten Koſten, wird 
die beſondere Verordnung (. 4. feſtſetzen. 


IX. Kommunal- Landtage. 


$. 58. Die in den einzelnen Landestheilen Dies 
ſes ſtändiſchen Verbandes beſtehenden Kommunal⸗ 
verhaͤltniſſe gehen auf die Geſammtheit deſſelben nicht 
über, wenn ſolches nicht durch gemeinſchaftliche Ues 
bereinkunft beſchloſſen wird. 


C. Stésunki Stanow prowincialnych. 
a) do } 
§. 52. Stany bgdge zgromadzeniem na- 
radzczem, ani z Stanami innych prowincyi, a- 
ni z gminami i Stanami powiatowemi zwigzku 
nie maig; nie masz zatém Zadnych miedzy nie- 
mi kommunikacyi. 
5) do Deputowanych. 
$. 53. Poiedynczym Stanom nie wolno 
udziela& Deputowarym swoim instrukcyi obo- 
wiezuigcey; wolno za$ zlecic im prosby i za- 
Zalenia. 


Gmin i Stanow powiatowych; 


D. Zamkniecie Seymu prowincyalnego. 


$. 54. Skoro Kommissarz zamknat Seym, 
skonczyk sig teZ urzad Stanowy Marszalka 
Seymu prowincyalnego, obrady Stanow ustaig, 
Stany rozchodza sig, ani nie zostaie staly ko- 
mitet, Do takich za$ przedmiotöw ci tego. 
zarzadu Stanowego, ktöre na Arad Tun Sta- 
nom oddamy, mog one obrad i wyznaczyé 
osoby usposobione, o ile czynnosci tego wy- 
magaig. 


$. 55. Rezultat czynnosci Seymowych o- 
glaszany bedzie drukiem. 

E. Mieysce zgromadzenia sie. 

g. 56. Na mieysce zgromadzenia sig Sey- 
mu prowincyalnego przeznaczamy miasto Na- 
sze Wroctaw. \ 

F. Koszta podrö2y i placa dzienna. < 

$. 57. Deputowani na Seym prowincyal- 
ny pobiera& maig przyzwoite wynagrodzenieko- 
sztöw podrö2y i place dzienng. ». un ını ® 

Szczegöly w t&y mierze, jako i ogölne ko- 
sztaSeymu premingyPlngag wynikaigce ustano- 
wi owo osobne rozporzadzenie ($. 4.). 

IX. Zgromadzenia gminne. 

$. 58. Stösunki gminne istngce w kadéy 
szczegölney ninieyszego zwigzku Stanowego 
krainie nie przechodza do ogöhu, chyba to za 
wspölng zgoda uchwaloném zostanie. 


Bis dahin dauern daher die bisherigen Kommu— 
nalverfaſſungen dieſer einzelnen Landestheile in ihrer 
obſervanzmaͤßigen Einrichtung fort, und Wir geſtat— 
ten, daß für dieſe Angelegenheiten, auf vorgaͤngige 
Anzeige bei Unſerm Landtags⸗Kommiſſarius und deſſen 
Bewilligung, jaͤhrlich beſondere Kommunal-Landtage, 
jedoch mit verhaͤltnißmaͤßiger Zuziehung von Abgeords 
neten aller Staͤnde, welchen das gegenwaͤrtige Ge— 
ſetz die Landſtandſchaft beilegt, gehalten werden. 


Die Beſchluͤſſe über Veraͤnderungen in den Kom— 
munal⸗Einrichtungen und neue Kommunalauflagen 
bedürfen Unſerer Sanktion. 


Zur Feſtſetzung der deshalb nöthigen nähern 
Beſtimmungen und Ordnungen, erwarten Wir die 
Vorſchlaͤge des naͤchſten Landtags. 

X. Kreisſtaͤndiſche Verſammlungen. 

§. 59. Was die kreisſtaͤndiſchen Verſammlun⸗ 
gen betrifft, ſo ſollen ſolche, wo ſie bis jetzt noch ſtatt 
finden, bis auf weitere Anordnung ferner beſtehen, 
und da, wo fie fruͤher beſtanden haben, wieder eins 
geführt werden. 

Von dem erſten Landtage, zu welchem dieſer 
ftändifche Verband berufen werden wird, erwarten 
Wir die Vorſchlaͤge, wie die kreisſtaͤndiſchen Ders 
ſammlungen mit den Modifikationen, welche der Zus 
tritt aller Staͤnde erfordert, einzurichten ſeyn werden. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und Beidruͤckung Unſers großen König 
lichen Inſiegels. 

Gegeben Berlin den 27. Maͤrz 1824. i 

(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


von Schuckmann. 
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Pöki 10 nie nastgpi, dopöty dotychezaso- 
we urzadzenia gminne tych poiedynczyck 
krain utrzymuig sig w ich sklad2ie, zwyczaiem 
do tego uzywanym, iako i pozwalamy odby- 
wa dla tych przedmiotöw rocznie osobne Sey- 
mikigminne, za poprzedniczem Naszego Kom- 
missarza Seymowego uwiadomieniem i iego’z&- 
zwoleniem, atoli wchodzi& powinni do nich 
w naleZytym stosunku Deputowani wszystkich 
Stanöw, ktörym ninieysza ustawa przyznaie 
prawo naleZenia do Stanöw prowincyalnych. 

„. „Uchwaly tyezace sig odmian w urzadze- 
niach gminnych potrzebuig Naszey sankcyi. 

Koncem ustanowienia potrzebnych w t&y 
mierze blizszych przepisöw i rozporzadzeh o- 
czekuiemy wniosköw naybliäszego Seymu pro- 
wincyalnego, 

X. Zgromadzenia Stanöw powiatowych. 

.$. 59, Zgromadzenia Stanöw powiafo- 
wych tam gdzie sie dotychczas odbywaig, do 
dalszego rozporzadzenia i na potem odbywa& 
sig maig, a gdzie dawniéy istnialy, tam znowas 
maig bydz zaprowadzone. 

Od pierwszego Seymu prowincyalnego, 
na ktöry ninieyszy zwigzek Stanowy zwolanym 
zostanie, oczekuiemy wniosköw, iak urzadzié 
wypadnie zgromadzenia Stanöw powiatowych 
z:modyfikacyami, iakich wymaga wszystkich 
Stanöw przystgpienie do nich. fi 

Dla wiekszey wagi i wiary stwierdzamy 
ninieysze wlasnorgeznym podpisem Naszym 
przy wycisnieniu wielkiey Naszey pieczgci 
Krölewskiey.. 


Dan w Berlinie d. 27. Marca 1824. 
(L. S0 FRYDERYK WILHELM. 


Schuckmann, 


(No. 855.) Geſetz, wegen Anordnung der Provinzial: 
Stände in der Provinz Sachſen. Vom 27. 
Maͤrz 1824. l f 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes 
Gnaden, König von Preußen dc. ꝛc. 


ertheilen, in Folge des wegen Anordnung der Pro— 
vinzialſtaͤnde in Unſerer Monarchie am 5. Juni v. J. 
eklaſſenen allgemeinen Geſetzes, für den ſtaͤndiſchen 
Verband in der Provinz Sachſen, nachſtehende befon, 
dere Vorſchriften. ü 5 
k Beſtimmung der in dieſem Verbande begriffenen Landesthelle. 
H. 1. Dieſer Verband umfaßt, mit alleiniger 
Ausnahme der in ſtaͤndiſcher Beziehung zur Mark 
randenburg gewieſenen Altmark, alle diejenigen 
Landestheile, welche nach der Verordnung vom 30. 
April 1815. die Provinz Sachſen bilden. 


II. Benennung der Provinzialſtaͤnde. 
$. 2. Die Stände dieſes Verbandes beſtehen 


und zwar: 
I, Der erſte Stand: 
1) aus dem Doms Kapitel zu Merſeburg; 
2) aus dem Dom⸗Kapitel zu Naumburg; 
3) aus dem Grafen zu Stolberg-Wernigerode; 
4) aus dem Grafen zu Stolberg-Stolberg; 
) aus dem Grafen zu Stolberg-Roßla; 
6) aus dem Beſitzer des Amts Walternienburg. 
II. Der zweite Stand: 
aus der Ritterſchaft. 
III. Der dritte Stand: 
aus den Staͤdten. 
IV. Der vierte Stand: 
aus den uͤbrigen Gutsbeſitzern, Erbpaͤchtern 
und Bauern. 5 
III. Ernennung der Mitglieder des Landtags. 
$. 3. Auf dem Landtage erſcheinen die beiden 
Dom Kapitel zu Merſeburg und Naumburg jedes 
durch einen aus ſeiner Mitte zu ernennenden Bevell— 
waͤchtigten und die Grafen zu Stolberg⸗Wernigerode, 
Stolberg⸗Stolberg, und Stolberg-Roßla, ſobald jie 
die Majorennicht erreicht haben, in der Regel in Pers 
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Prawo stanowiace urzadzenie Standw 


Prowincyalnych w Prowinceyi Saskiey, 
Z dnia 27. Marca 1824. 


My FRYDERYK W ILHELM, 


2 Bogey Laski Kl Pıuski etc. etc. 


(Nro. 855.) 


* 
W skutek wydanego pod dniem 5. Cserwen 
r. z. ogölnego prawa wzgledem urzadzenia w 


Panstwie Naszem Stanöw Prowineyalnych da- 


iemy nastepuigce szczegölne przepisy tyczgee 
sig zwigzku stanowego w Prowincyi Saxonii. 

L Wyszczegölnienie krain zwigzkiem tym obigtych, 

$. 1. Zwigzek ten, wylaczaige iedynie 
Marchig Stara pod wzglgdem stanowym de 
Marchii Brandenburgskiey weielong, obeyma- 
ie Wszystkie te krainy, ktöre wediug ustawy 
2 d. 30. Kwietnia 1815. ProwincyaSaxonia skla* 
daig. 

II. Wymienienie Standw prowincyalnych. 

$. 2. Stany tego zwigzku skladaig sie i 
wprawdzie: N 
ö I. Pier wszy Stan: i 

1) 2 Kapituly Merseburgskiey; B 

2) z kapituly Naumburgskiey; 

3) 2 Hrabi Stolberg Wernigerode; 

4) 2 Hrabi Stolberg-Stolberg; 

5) 2 Hrabi Stolberg Rossla; 

6) z posiedziciela amtu Walternienbuig. 

II. Drugi Stan: 
2 rycerstwa. 
l. 
2 miast. 
IV. Czwarty Stan: 

2 reszty dziedzicow döbr ziemskich, à dale- 

rzawcöw wieczystych i chlopöw. 

HI. Miinowanie eztonköw Seymu Prowineyalnego, 

9. 3. Na sey mie stawaig Kapituly Merse-. 
burgska i Naumburgska, kazda przez miane- 
wanego z posröd siebie pelnomocnika, a Hr» 
bowie Stolberg- Wernigerode, Stolberg-Stol- 
berg i Stolberg-Rossla, zostawszy doletnimi, 
pospolieie osobiscie, 2 prawem posylania a4 


Trzeci Stan: 


for, mit der Befugniß, ſich in erheblichen Verhinde⸗ 
rungsfaͤllen durch ein Mitglied aus ihrer Familie oder 
einen ſonſt geeigneten Bevollmaͤchtigten aus dem zwei; 
ten Stande vertreten zu laſſen. 

Wegen des Amts Walternienburg, welches von 
dem herzoglichen Hauſe Anhalt-Deſſau beſeſſen wird, 
findet aber unbedingt die Verkretung durch einen Be— 
vollmaͤchtigten aus dem zweiten Stande ſtatt. 
Ale uͤbrigen Stande erſcheinen durch Abgeord— 
nete, welche von ihnen durch Wahl beſtimmt 
werden. ö 

IV. Beſtimmung der Anzahl der Mitglieder des Landtags. 

5. 4. Die Anzahl der Mitglieder eines jeden 
der im $. 2. benannten Stande beſtimmen Wir: 

I, für den erſten Stand.. öauf 6 
wie ſolche $. 2. bereits namentlich aufgeführt find. 


II. für den zweiten Stand... „ auf 29 
III. für den dritten Stand.. .. . auf 24 
IV. für den vierten Stand... . auf 13 


Hieraus ergiebt ſich die Geſammtzahl von 72 

Mitgliedern fuͤr dieſen ganzen ſtaͤndiſchen Verband. 

Die ſpeziellere Vertheilung der Abgeordneten des 

2., 3. und 4. Standes, ſo wie die Bildung der hier— 

zu erforderlichen Wahlbezirke, wird eine beſondere 

Verordnung feſtſetzen. 

V. Bedingungen der Waͤhlbarkeit. 
1) der Abgeordneten aller Stände, 
§. 5. Bei der Waͤhlbarkeit der Abgeordneten 
aller Stände zum Provinzial⸗Landtage werden folgende 

Bedingungen vorausgeſetzt: 

1) Grundbeſitz, in auf- und abſteigender Linie 
ererbt, oder auf andere Weiſe erworben, und 
zehn Jahre lang nicht unterbrochen. Im Ver⸗ 
erbungsfalle wird die Zeit des Beſitzes des Erb— 

Alaſſers und des Erben zuſammengerechnet; 

2) die Gemeinſchaft mit einer der chriſtlichen 
Kirchen; 

3) die Vollendung des dreißigſten Lebensjahres; 
4) der unbeſcholtene Ruf. 


9. 6. Von der Bedingung des zehnjährigen 
Beſitzes zu dispenſiren, behalten Wir Uns Allerhoͤchſt 
Selbſt vor. In Auſehung der übrigen Bedingungen 
findet keine Dispenſation ſtatt. 5 
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stepcy w przypadku waändy przeszkody, hadz 
z grona ich rodziny, badz w osöbie uwlasci- 
wionego pelnomocnika z po$röd drugiego Sta- 
nu. { 
Co do amtu Walternienburg, posiadane- 
go przez XigZecy dom Anhalt-Dessau, ma 
mieysce bezwarunkowe Zastepstwo przez pet 
nomocnika 2 drugiego Stanu. 
Wszystkie inne Stany stawaig przez Depu- 
towanych od siebie wybranych. l 
IV. Ustanowienie liczby cztonkéw Sey mu Prowincyalnego, 
$. 4. Liczbe cztonköw kazdego z wymie- 
nionych w |. 2. Stanöw ustanawiamy: 
I. dla pierwszego Stanu na. 6 
jak W F. 2. sa wymienieni. 
II. dla drugiego Stanu na 
III. dla trzeciego Stanu naa 
IV. dla czwartego Stanu naa 13 
Z tego okazuie sig ogölna liczba 72 cton- 
köw na caly ten zwigzek stanowy. 3 
Szczegölowy rozklad Deputowanych 2g0, 
3go i 4go Stanu, i utworzenie potrzebnych o- 
kregöw wyborowych przepisane beda oddziel- 
na ustaw3. ; i 


V. Warunki obieralnosci. 
1) Czlonköw wszystkich Stanòw. 
$. 5. Obieralnosci czlonköw wszystkich 
Stanöw na Seym prowincyalny sg nastepuigce 
warunki zasada: 

1) Wasnosé ziemska odziedziczona w linii 
wstepn6y i zstepney, lub w innym na- 
byta sposobie i bez przerwy w ciggu lat 
10. posiadana. W razie przeyscia suk- 
cessyi rachowaé sie bedzie razem czas 
posiadania przez spadkodawcg i sukces- 
sora; 

2) spõkecznosé 
$cianskich; 

3) skofczony 30sty rok Zycia; 

4) nieskazona stawa. Br. 

$. 6. Zachowuiemy Sobie dyspensowanie 
od warunku dziesięcioletniego posiadania wla- 
snosci. We wzgledzie innych warunköw nie 


2 iednym 2 kosciolöw chrze- 


ma mieysca dyspensa. 


— 


2 der Abgeordneten der einzelnen Staͤndeſ und zwar: 
a) des zweiten Standes. 


F. 7. Das Recht zu dem zweiten Stande 
als Abgeordneter gewählt zu werden, wird durch 
den Beſitz eines Ritterguts in der Provinz, ohne 
Rückſicht auf die adelige Geburt des Beſitzers, 
begruͤndet. — Wir behalten Uns jedoch vor, den Be— 
ſitz bedeutender Familien-Fideikommiß-Guͤter auf an 
gemeſſene Weiſe hierbei zu bevorrechten. 

§. 8. Der Beſitz eines Ritterguts in einer am 
dern Unſerer Provinzen, wird auf die Dauer von. 
zehn Jahren angerechnet. 

§. 9. Wenn Geiſtliche, Militair- und Zivil; 
beamte, die durch den mit vorſtehenden Bedingungen 
verknuͤpften Beſitz eines Ritterguts dem zweiten Stans 
de angehoͤren, als Abgeordnete deſſelben gewaͤhlt wer— 

den, ſo beduͤrfen ſie der Beurlaubung ihrer Vorge— 
ſetzten. re 
b) des dritten Standes. ’ 

F. 10. Als Abgeordnete des dritten Standes 
koͤnnen nur ſtaͤdtiſche Grundbeſitzer gewaͤhlt werden, 
welche entweder zeitige Magiſtrats-Perſonen find, oder 
ein buͤrgerliches Gewerbe treiben. 

Bei den letztern muß der Grundbeſitz mit dem 
Gewerbe zuſammen einen nach der Verſchie denheit der 
Staͤdte abzumeſſenden Werth haben, welchen die $. 
4. vorbehaltene beſondere Verordnung beſtimmen wird. 


0) des vierten Standes. 
$. 11. Bei dem vierten Stande wird zu der 
Eigenſchaft eines Landtags-Abgeordneten der Beſitz eis 


nes als Hauptgewerbe ſelbſt bewirthſchafteten Lands 


guts erfordert, deſſen Groͤße ebenfalls die beſondere 
Verordnung (F. 4.) feſtſetzen wird. 


VI. Bedingungen des Wahlrechts. 


$. 12. Die vorbemerkten Bedingungen der 
Waͤhlbarkeit treten auch fuͤr die Befugniß zur Wahl 
ein, mit dem Unterſchiede, daß für die Waͤh⸗ 
lenden oder Wahlmaͤnner die Vollendung des vier und 
zwanzigſten Lebensjahres genuͤgt, und nicht zehnjaͤhri⸗ 
ger, ſondern nur eigenthuͤmlicher Beſitz, ohne Rücklicht 
auf die bei dem vierten Stande nach $. 11. zu beſtim⸗ 
menden Groͤße des Grundbeſitzes erforderlich ft. 

Bei den Städten ſtehet das Wahlrecht denjeni⸗— 
gen zu, die den Magiſtrat waͤhlen. 7 

§. 13. Ju denjenigen Staͤdten, wo die Beſtel⸗ 

Jahrgang 1824. i i 
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2) Czlonköw starlöw szeregölnych i wprawdzier 
a) drugiego stann. 

$. 7. Prawo, aZeby byé obranym do 
drugiego stanu za Deputowanego, zawisto 
od, posiadania döbr szlacheckich W proö- 
wincyi, bez wzgledu na szlacheckie wtasci- 
ciela urodzenie. Zachowuiemy iednak Sobie 
nadac przyzwoite pierwszenstwo dziedzicom 
znacznych döbr ordynackich, 8 

$. 8. Dziedzictwo.döbr szlacheckich w ein- 
néy prowincyi naszey rachuie sie na oznaczo- 
ny cras dziesigcioletni. 

$. 9. Duchowni, urzednicy woyskowi 

i cywilni, nalezacy do drügiego stanu przez 
przywigzane do powyZszych warunköw posia- 
danie döbr szlacheckich, bedac na Deputowa- 
nych tegoZ stanu obrani, winni miec urlop 
od swoich przeloZonych. a 
- 5) trzeciego Stanu. 

$. 10. Na Deputowanych Stanu trzecie- 
go obrani bydz moga tylko wfiasciciele nieru- 
chomosci mieyskich, ktörzy albo wöwczas za- 
siadaig w Magistracie, albo z mieyskiego Zyia 
przemysiu. 

U ostatnich nieruchomosé i zarobek prze- 
myslowy razem mieé powinny pewng wartosé 
stösuigca sie do röZnicy miast, iak te osobne 
W H. 4 zastrzezone rozporzadzenie ustanowi. 

c) Stanucz warte go. 

9. 41. Aby z czwartego Stanu bydz Depu- 
towanym na seym prowincyalny, posiada@ po- 
trzeba prawem wlasnosci posadg wieyska, ktö- 
réy zagöspodarowänie jest glöwnem wlascicie- 
la zatrudnieniem; iey wielkosé takZe osobne 


ustanowi rozporzadzenie ($. 4.), 
VI. Warunki prawa obierania. 


$. 12. Powyzsze warunki obieralnosci za- 
röwno sa zasadg prawa obierania, z ta tylko 
rö@nica, Ze dla obieraigcych lub obiorcöw do- 
statecznym iest ukohczony dwudziesty czwarty 
rok Zycia, i posiadtosci potrzeba nie dziesig- 
cioletniey, lecz prawem wiasnosci dzierzonéy, 
bez wzgledu ustanowié siemaigcey przy czwar- 
tym Stänie podlug g. 11. wielkosci posiadaney 
nieruchomosci. x 

W miastach prawo obierania stuZy tym 
samym, ktörzy obieraig magistrat. 

9. 13. W tych miastach, gdzie ustano- 
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lung der Magiſtrats⸗Mitglieder Unſern Regierungen 
oder einem Dominio zuſtehet, wird das Wahlrecht 
von den mit Grundeigenthum angeſeſſenen Burgern 
‚ausgeübt. Die Wahl der Landtagsabgeordneten iſt 
aber auch bei dieſen Staͤdten immer an die Waͤhlbar— 
keit gebunden, welche der $. 5. fiir alle drei Stände 
und der $. 10. für die Staͤdte feſtſetzt. 

$. 14. Das Wahlrecht und die Wäplbarfeit 
ruhen, wenn uͤber das Vermoͤgen deſſen, dem dieſe 
Befugniſſe zuſtehen, der Konkurs eroͤffnet iſt, imglei— 
chen waͤhrend eines nicht einer moraliſchen Perſon zu— 
ſtaͤndigen geſellſchaftlichen Beſitzes. 

Bei dem zweiten Stande hoͤren Waͤhlbarkeit und 
Wahlrecht auf, wenn durch Zerſtuͤckelung die Eigen 
ſchaft eines Ritterguts vernichtet wird. 

9. 15. In mehrern Wahlbezirken Angeſeſſene 
koͤnnen in jedem derſelben, in welchem ſie anſaͤſſig 
find, waͤhlen und gewählt werden. Im letztern Falle 
bleibt es dem Gewaͤhlten uͤberlaſſen, für welchen Bes 
zirk er eintreten will. 

$. 10. Ein Abgeordneter kann auch Mitglied 
des Landtags einer andern Provinz ſeyn, wenn die 
Zeit der Verſammlung es zulaͤßt. - 

VII. Ausäbung des Rechts der Standſchaft. 
a) Von den gewaͤhlten Abgeordneten. 


$. 17. Wer durch Wahl beſtimmt iſt, als Abs 
geordneter auf dem Landtage zu erſcheinen, kann kei— 
nen Andern für ſich bevollmaͤchtigen. 
b) von den Wählern. 8 
F. 18. Auch das Wahlrecht muß in Perſon 
ausgeuͤbt werden. 
c) Bei Vollziehung des Wahlakts. 
1) Vom zweiten Stande. 
§. 19. Die Wahlen der Abgeordneten zum 
Landtage werden von dem zweiten Stande nach den, 
durch die Verordnung (J. 4.) zu beſtimmenden Bezir⸗ 
ken dergeſtalt vollzogen, daß alle in einem Bezirke be— 
griffene altere Landestheile gegenſeitig an der Wahl 
der Abgeordneten Theil nehmen. 
8 2) Vom dritten Stande. 
§. 20. Jede einzelne derjenigen Städte, welche 
durch die befondere Verordnung (F. 4.) Virilſtimmen 
erhalten, waͤhlt ihre Abgeordneten zum Landtage in 
ſich; alle uͤbrigen Staͤdte ohne Unterſchied, ob fie Im⸗ 
‚mediats oder Mediat⸗Staͤdte find, wählen in ſich 
Waͤhler. Dieſe treten kollektiv in Wahlverſammlun⸗ 
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wienie czlonköw Magistratu jest przy Regen- 
cyach lub Dominiach, wykonywac będꝗ prawo 
obierania osiedli W nieruchomosci mieszcza- 
nie. Wybör zas Deputowanego na Seym i 
w tych miastach zawsze zalezy od warunköw 
obieralnosci ustanowionychS. 5. dla wszystkich 
trzech Stanöw, a w $. 10. dla miast. 

§. 14. Prawo obierania i obieralno$6 za- 
wieszaig sie, skoro nad maigtkiem uprawnio- 
nego otwarty iest konkurs, tos samo w czasie 
posiadania spölecznego przez osoby niemaigce 
praw osoby moralney. 

W Stanie drugim ustaig prawo obierania 
i obieralnose, skoro wfasciwosé maiętnosci 
szlacheckiéy zatrze sig przez rozdrobnienie. 

9. 15. W kilku okregach wyborowych 
osiedli W kazdym z nich, w ktörym sg osiedli, 
obierac i obranymi bydZ mogg. W ostatnim 
razie zostawuie sig obranemu, od ktörego o- 
kregu stawaé zechce. 

j. 16. Deputowany na Seym jednéy pro- 
wincyi moge te- by dt czlonkiem Seymu pro- 
wincyi innéy, ieZeli czas zgromadzenia sie te- 
go dozwala. 

VII. 


Wykonanie prawa naleäenia do Standw. 
a) przez obranych Deputowanych. 

$. 17. Kto wyborem iest wyznaczony na 
Deputowanego na Seym prowincyalny, niko- 
go innego za siebie umocowä6 nie moe. 

b) przez obieraiacych, 2 

Taze prawo obierania osobiscie 
trzeba. 
c) przy odbywaniu wyboröw., 

1) Stanu drugiego. . 

+ 1 

&. 19. Wybory Deputowanych na Seym 
wykonywa drugi Stan podlug oznaczy6 sie ma- 
igeych ustawg (F. 4.) okregöw, tak iz wszystkie 
obigte jednym okregiem dawnieysze krainy na. 
wzaiem nalezg do wyboru Deputowanych. 
* 7 


$ 18. 
wykonywa& 


\ 


2) Stanu trzeciego. 


§. 20. Kade w szczegölnosci miasto ꝝ li 
czby tych, ktöre osobnem rozporzadzeniem 
($. 4.) otrzymaig glosy udzielne, swoich Depu- 
towanych z posrzöd siebie obiera; Wszystkie 
inne miasta bez röznicy, czy sa Krölewskie, 
czy szlacheckie, 2 posrzöd siebie obieraig o- 


gen nach Bezirken zuſammen, und wählen die Lands 
tagsabgeordneten. 

Die Zahl der Waͤhler wird die bemerkte Verord— 
nung nach der Groͤße der Staͤdte beſtimmen. 
ö 3) Vom vierten Stande. 

$. 21. Von den Dorfgemeinden waͤhlt eine je 
de nach ihrer fuͤr andere Dorfangelegenheiten berges 
brachten Weiſe einen Wähler, die Wähler verſam— 
meln ſich mit den Beſitzern der einzeln liegenden, zu 
keiner beſtimmten Dorfgemeinde gehörenden Güter 
des vierten Standes, welche aber das Maaß der Wahl⸗ 
fahigkeit (h. 110 haben muͤſſen, Bezirksweiſe zur Wahl 
des Bezirkswaͤhlers; die Bezirkswaͤhler treten dann 
zuſammen, und waͤhlen den Landtagsabgeordneten. 

5. 22. Die Zuſammenlegung der Bezirke, ſo⸗ 
wohl fuͤr die kollektivwaͤhlenden Staͤdte, als fuͤr den 
vierten Stand, wird die beſondere Verordnung ($. 4) 

feſtſetzen. 

4) In Anſehung des sten, gten und aten Standes. 

$. 23. Die Wahlen der Abgeordneten zum 
Landtage geſchehen auf Sechs Jahre, dergeſtalt, daß 
alle drei Jahre die Hälfte der Abgeordneten eines je 
den Standes ausſcheidet, und alle drei Jahre zu neuen 
Wahlen geſchritten wird. 

9. 24. Die für das erſtemal Ausſcheidenden 
werden nach drei Jahren durch das Loos beſtimmt. 
Alle Ausſcheidenden ſind wieder waͤhlbar. 

H. 25. Fur jeden Abgeordneten wird gleichzeitig 
ein Stellvertreter gewahlt. N 

9. 26. Wenn bei den Wahlen zu Wählern, 
Bezirkswaͤhlern, und Landtagsabgeordneten gleiche 
Stimmen entſtehen, ſo giebt die Stimme des Aelte— 
ſten der Waͤhlenden den Ausfihlag. ; 

$. 27. Alle Wahlen ſtehen unter der Aufſicht 
des Landraths, in deſſen Kreiſe ſie vorgenommen 
werden. Die Wahlen der Bezirkswaͤhler und der 
Landtagsabgeordneten leitet er unmittelbar, oder durch 
einen von ihm zu ernennenden Stellvertreter; die Wahr 
len in den einzelnen Staͤdten und Dorfgemeinden aber 
werden zunaͤchſt von der Ortsobrigkeit geleitet. 

In den Grafſchaften Wernigerode, Stolberg 
und Roßla wied das Wahlgeſchaͤft von den dortigen 
Behörden beſorgt. 


du 28. Die geſchehene Wahl der Waͤhler iſt 
dem Landrath, die Wahl der Bezirkswaͤhler und 
Landtagsabgeordneten aber dem Landtagskommiſſarius, 
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biorcöw. Ci zebrani okregami na zgromadze- 
niach obierezych obieraig Deputowanych. 
Liczbe obiorcöw ustanowi wzmiankowane roz- 
Porzadzenie w miarg wielkosci miast. 
3) Stanu czwartego. We 

$. 21. Kazda gmina wieyska trybem w in- 
nych sprawach wieyskich uzywanym obiera o- 
biorcę, obiorce 2 wlascicielami Stanu czwar- 
tego osobno leZgcych posad, ktöre nienalezgc 
do pewney gminy wieyskiey, maig miarę do o- 
bieralnosci uprawniaigeg ($. ff.). zgromadzaig 
sig okregami koncem obrania obiorey okrego 
wego; zebrani zas obiorcy okregowi obieraig 
Deputowanego na Seym prowincyalny, 

$. 22. Sklad okregöow tak dla zbiorowo 
obieraigcych miast, iako tez dla ezwartego Sta- 
nu, oznaczy oddzielna ustawa 9. 4. 

4) we wzgledzie trzech ostatnich Stanôw. 

$. 23. Obieraig sie Deputowani na lat 6 
w ten sposöb, Ze co trzy lata wychodai po- 
lowa Deputowanych kazdego Stanu, i co ırz 
lata nowe odbywaig sie wybory. u 


9. 24. Pierwsza polowa wychodzi po 3 
latach, losem przeznaczona. Wszyscy wy- 
chodzacy mog bydZ na nowo ohrani. 


$. 25. Kazdemu Deputowanemu obiera 
sig zarazem zastepca. 

g. 26. Röwne glosy na wyborach obior- 
cow, obiorcow okregowych i Deputowanych 
rozstrzyga glos naystarszego wiekiem pomie- 
dzy obieraigcymi. 

$. 27. Wszelkie wybory zostaig pod do- 
zorem Radzey Ziemianskiego, w ktörego po- 
wiecie sie odbywaig. Wyborem obiorcöw okre- 
gowych i Deputowanych na Seym prowineyal- 
ny kieruie on bezposrzednio lub przez miano- 
wanego przezen zastepce; Wyborami zas w 
miastach poiedynczych i gminach wieyskich 
kieruie nasamprzöd zwierzchnose mieyscowa. 

W Hrabstwach Wernigerode, Stolberg i 
Rossla wladze tameczne zaymg sig caynnoscig 
wyborowa. 

$. 28. O uskutecznionym wyborze obior- 
cöw doniesé trzeba Radzcy Ziemianskiemu, 0 
wyborze zas obiorcöw okregowych i Deputo- 

[16*] 


mit Einſendung der Wahlprotokolle, anzuzeigen. Letz⸗ 
terer hat zu pruͤfen, ob ſolche in der Form, und nach 
den Eigenſchaften der Abgeordneten, der Vorſchrift 
gemäß, geſcheben find. Nur wenn derſelbe in dieſer 


Beziehung Mängel findet, iſt er berechtigt, eine ande- 


re Wahl zu verlangen. N 


5 Ernennung des Landtags Marſchalls und deſſen Stellver- 
treters. 


. 29. Den Vorſitzenden auf dem Landtage, 
welchem Wir den Karakter als Landtags⸗Marſchall 
beilegen, ſo wie deſſen Stellvertreter, wollen Wir für 
die Dauer eines jeden Landtags aus den Mitgliedern 
des erſten oder zweiten Standes Selbſt ernennen. 


5 VIII. Berufung und Dauer des Provinzial⸗Landtags. 
i $. 30. Fuͤr die erſten Sechs Jahre werden 
Wir die Staͤnde zum Provinzial-Landtage alle zwei 
Jahre berufen, nach Ablauf dieſes Zeitraums aber 
ferner hierüber. beſtimmen. 2 
. 31. Die Dauer des Landtags wird jedesmal 
nach den Umſtaͤnden von Uns feſtgeſetzt werden. 
§. 32. Die Ladung der Mitglieder zu dem fuͤr 
die Eröffnung des Landtags beſtimmten Tage geſchieht 
zu gehoͤriger Zeit durch Unſern Kommiſſarius. 

F. 33. Die Abgeordneten muͤſſen ſich ſpaͤteſtens 
an dem Tage vor der Eroͤffnung des Landtags einfins 
den, und ſich ſowohl bei dem Kommiſſarius, als dem 
Landtagsmarſchall, melden. 

A. Eröffnung deffelben durch den Landtags⸗Kommiſſarius und 
5 ſonſtige amtliche Beſtimmungen des letztern. 

F. 34. Der Provinzial⸗Landtag wird nach ge 
baltenem Gottesdienſte von Unſerm Kommiſſarius ev; 
offnet. ; 

x $. 35. Derſelbe iſt die Mittelsperſon aller Ver⸗ 
handlungen; an ihn allein haben ſich daher die Stände 
wegen jeder Auskunft, oder wegen der Materialien, 
deren fie für ihre Geſchaͤfte beduͤrfen, zu wenden. 
Er theilt den Staͤnden, in Gemaͤßheit Unſerer In— 
ſtruktion, die Propoſitionen mit, und empfaͤngt die 
von ihnen abzugebenden Erklaͤrungen und Gutach⸗ 
ten, ſo wie ihre ſonſtigen Vorſtellungen, Bitten und 
Beſchwerden. niet a 

9. 36. Den Berathungen wohnt er nicht bei; 
er kann aber den Eintritt zu muͤndlichen Eroͤffnungen 
verlangen, oder eine Deputation zu ſich entbieten, ſo 
wie die Stände Deputationen an ihn abſenden koͤnnen. 


112 


wanych Kommissarzowi Seymu prowincyal- 
nego 2 nadeslaniem mu protokulöw przy wy* 
borze. spisanych, © Powinien on rozpoznawaß, 
czy takowe wybory. odbyly sie stösownie do 
przepisow tak co do formy; iak co do przy mio- 
töw Wybranych. W ten czas tylko, kiedy pod 
tym wzglgdem znaydzie 'niedokladnose, ma 
prawo zadaé nowego wyboru. i 
5) Mianowanie Marszalka Seymowego i iego zastępcy. 

9. 29. Przewodniczacego Sey mowi Pro- 
wincyalnemu, ktöremu nadaiemy znaczenie 
Marszaika, Seymowego, Jiako i iego zastepce, 
na czas kazdego Seymu prowincyalnego 2 po- 
srod ezlonköw dwöch pierwszych Stanow Sami 
mianowaé bedziemy. 

VIII. Zwolywanie i czas odbywania sig Seymu prowincyelnego, 

. 30. Na pierwsze lat szesé zwolywad 
bedziemy Stany na Seym prowincyalny.co dwa 
lata; po uplynieniu zas tego przeciggu casu 
w tey mierze daléy stanowic bedziemy. 

9. 31. Kazdego razu w miarę  okolicz- 
nosci stanowié bedziemy, jak dtugo ma trwaé 
Seym prowincyalny. n 

9. 32. Wzywad bedzie nasz Kommissarz 
w czasie przyzwoitym czionköw-na dzien do 
zagaie nia Sey mu prowincyalnego przeznaczony. 

9. 33. Cztonkowie stawaé powinni nay- 
daley dniem przed zagaieniem Seymu prowin- 
cyalnego i zglasza sie iak do Kommissarza tak 
do Marszalka Seymowego. 

A. Zagaienie g0 przez Kommissarza Seymu prowincyalnego 
i dalsze przepisy wzgledem tego2 urzedowych czynnoscis 

9. 25. Zagaia Seym prowincyalny Nasz 

Kommissarz po odbytém nabozenstwie. 
9. 35. On iest wszelkich czynnosci po- 
srzednikiem; do niego sig więe udawaé powin- 
ny Stany po wszelkie obiasnienia i po matery- 
aly, ktörych do czynnosci swoich potrzebowa€ 
beda. Stösownie do Naszéy instrukcyi on u- 
dziela Stanom Nasze propozycye, i odbiera da- 
wa sig maigce przez nie oswiadczenia i zdania, 
iako i inne ich przedstawienia, prosby i zaZa- 
lenia. 

$. 36. Na obradach nie bywa; wolno mu 
zas zadaé wniyscia dla ustnych uwiadomien, 
lub zapraszaé do siebie Deputacyg, iakoZ i 
Stanom wolno wysylaè Deputacye do niego. 


9. 37. Er ſchließt den Landtag, reicht Uns die 
Verhandlungen deſſelben ein, und publizirt den hierauf 
zu ertheilenden Landtagsabſchied den Staͤnden. 
B. Geſchaftsgang. N 

5. 38. Bei Eröffnung des Landtags ſowohl, als 
zu Faſſung guͤltiger Beſchluͤſſe, muͤſſen wenigſtens 
drei Viertheile der Geſammtheit der Abgeordneten 
auf demſelben gegenwaͤrtig ſeyn. IT 

b. 39. In der Verſammlung nehmen die Mit 

lieder der vier Staͤnde ihren Sitz nach der §. 2. bes 
. Reihefolge. 

F. 40. Sobald die Propoſitionen mitgetheilt ſind, 
ernennt der Landtags-Marſchall in der Plenar-Ver⸗ 
ſammlung, mit Beruͤckſichtigung des Stimmenver⸗ 
haͤltniſſes, nach aden der Gegenſtaͤnde, bes 
ſondere Ausſchuͤſſe, welche die an den Landtag gelan— 
genden Angelegenheiten zur Berathung und Beſchluß— 
nahme gehoͤrig vorzubereiten haben. Das Direkto⸗ 
rium dieſer Ausſchuͤſſe fuͤhrt dasjenige Mitglied aus 
dem erſten oder zweiten Stande, welches der Land— 
tags⸗Marſchall dazu beſtimmt. f 

$. 41. Den Geſchaͤftsgang auf dem Landtage 
leitet überhaupt der Landtags-Marſchall. Von ſeiner 
Anordnung haͤngt auch zunächſt alles ab, was auf 
Ruhe und Ordnung in den Verſammlungen Bezie— 
hung hat. Beſonders hat er darauf zu ſehen, daß 
die Berathungen und Arbeiten der Staͤnde moͤglichſt 
beſchleunigt werden. kt d Zi 
5. 42. Ohne guͤltige Urſachen und Vorwiſſen 
des Landtags-Marſchalls darf kein Mitglied aus der 
Verſammlung wegbleiben; Verhinderung der ferneren 


Theilnahme an dem Landtage durch Krankheit oder an 


dere dringende Urſachen fordert die Anzeige des Land— 
tags⸗Marſchalls bei dem Landtags-Kommiſſarius, wel 
cher alsdann beim wſten Stande die erforderliche Be 
vollmaͤchtigung veranlaßt, bei dem 2ten, 3ten und 
Aten Stande aber den Stellvertreter ſofort einberuft. 


§. 43. Wenn ein Mitglied uͤber einen beſon⸗ 
dern Gegenſtand einen Antrag an die Verſammlung 
richten will, fo hat daſſelbe ſolches vor der Verſamm—⸗ 
lung ſchriftlich mit Bemerkung des Gegenſtandes dem 
Landtags⸗Marſchall anzuzeigen. Letzterer ruft dann 
den Abgeordneten zur Haltung des Vortrages auf. 
Der Inhalt deſſelben muß ſchriftlich zum Protokoll 
gegeben werden. 500 Er 
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$. 37. On zamyka Seym prowincyalny, 
sklada Nam jego czynhosci i ogfasza Stanom 
udzielaé sie na nie maigcg odprawę Sey mu 
prowincyalnego. 

3 B. Tryb czynnosci. 

$. 38. Jak przy zagaieniu Seymu prowin- 
cyalnego, tak do wydania waznych uchwaf 
potrzeba obecnosci przynaymniey trzech 
czwartych czesci ogölu Deputowanych. 

39. Na zgromadzeniu czlonkowie 

trzech Stanöw zasiadad bed3 porzadkiem & 2. 
ustanowionym. 

9. 40. Po udzieleniu propozycyi Marsza- 
lek Seymowy 'w zgromadzeniu in pleno zacho- 
wuigc stösunek kresek mianuie w miare rozmas 
itosci przedmiotöw osobne wydzialy, ktöre we 
wszystkich rzeczach Seymu dochodzacych na- 
lezycie przysposabiad beda, czego potrzeba 
koncem narädzenia sig o nich i wydania u- 
chwaty. Do przewodniczenia tym wydzialom 
wyznaczy Marszatek seymowy cztonka ze Sta- 
nu pierwszego lub drugiego. 

b. 41. W ogélnosci Marszatek seymowy 
kieruie trybem czynnosei Seymu prowincyal- 
nego. Od iego rozporzadzenia zalezy teh na- 
samprzöd wszVstko, co sig tycge spokoynosci 
i porzgdku w zgromadzeniu. Nadewszystko 
tego patrzeé powinien, aZeby obrady i prace 
Stanow ile moZnosci byly przySpieszone. 

d. 42. Bez waäney przyczyny i wiedzy 
Marszakka Seymowego Zadnemü czlonkowi 
niewolno nie bydz na posiedzeniu; o przeszko- 
dzie w dalszem bywaniu na Seymie prowin- 
cyalnym dla choroby lub z inney pilnéy przy- 
czyny, Marszatek seymowy doniesé winien 
Kommissarzowi seymowemu, ktöry wtedy co 
do Igo Stanu bedzie mialstaranie opelnomocni- 
köw, a co do 2go, 3goi 480 Stanu bez zwloki 
wezwie zastepce. 
9. 43. Kiedy czlonek w osobnym przed- 
miocieichce uczyni6 wniosek do zgromadze- 
nia, wiedy przed zgromadzeniem powinien 
2 wyrazeniem przedmiotu doniesé © tem: na 
pismie Marszalkowi seymowemu, ktöry Depu- 
towanego do wniesienia rzeczy wezwie. Tresé 
rzeczy musi bydZ na pismie ztozona do proto- 
kulu. 


9. 44. Die Abfaſſung der ſtaͤndiſchen Schrif— 
ten traͤgt der Landtags⸗Marſchall den hierzu geeigneten 
Mitgliedern des Landtags auf. Jede ſolche Schrift 
wird in der Verſammlung verleſen, und, nach der 
Vereinigung uͤber die Faſſung, die Reinſchrift von 
dem Landtags⸗Marſchall und den Staͤnden vollzogen. 

9. 45. Alle Schriften, welche nicht einen Antrag 
an den Kommiſſarius enthalten, ſind an Uns zu rich— 
ten, und demſelben durch eine ſtaͤndiſche Deputation 
zu uͤbergeben. 8 g 

§. 46. Die Mitglieder aller Staͤnde dieſes Pros 
vinzial⸗Verbandes bilden eine ungetheilte Einheit; fie 
verhandeln die Gegenſtaͤnde gemeinſchaftlich. Zu eis 
nem gültigen Beſchluſſe über ſolche Gegenſtaͤnde, 
welche von Uns zur Berathung an ſie gewieſen, oder 
ihrem Beſchluſſe mit Vorbehalt Unſerer Sanktion 
uͤberlaſſen, oder ſonſt zu Unſerer Kenntniß zu bringen 
find, wird eine Stimmenmehrheit von zwei Dritthei⸗ 
len erfordert; iſt dieſe bei einer Sache, woruͤber von 
den Staͤnden das Gutachten erfordert worden, nicht 
vorhanden, ſo wird ſolches mit Angabe der Verſchie— 
denheit der Meinungen ausdrücklich bemerkt. 

Alle andere ſtaͤndiſche Beſchluͤſſe koͤnnen durch 
die einfache Mehrheit ihre Beſtimmung erhalten. 
9. 47. Bei Gegenſtaͤnden, bei denen das Ans 
tereſſe der Staͤnde gegen einander geſchieden iſt, fins 
det Sonderung in Theile ſtatt, ſobald zwei Drittheile 
der Stimmen eines Standes, welcher ſich durch einen 
Beſchluß der Mehrheit verletzt glaubt, darauf dringen. 

In einem ſolchen Falle verhandelt die Verſamm— 
lung nicht mehr in der Geſamitheit, ſondern nach den 
9. 2. beſtimmten Ständen, Die auf dieſe Weiſe her 
vorgehende Verſchiedenheit der Gutachten der einzel— 
nen Stande wird dann zu Unſerer Entſcheidung vorgelegt. 

Gegen Beſchluͤſſe, welche die beſonderen Rechte 
der einzelnen zum erſten Stande gehoͤrigen Mitglieder 
beruͤhren, bleibt ihnen der Rekurs an Uns vorbehalten. 

$. 48. Wenn Gegenſtaͤnde, welche das pro⸗ 
vinzielle Intereſſe eines einzelnen, in dieſem ſtaͤudifchen 
Verbande begriffenen Landestheils betreffen, in der 
Geſammt-⸗Berathung verhandelt werden, und die 
Stimmenmehrheit ſich gegen daſſelbe erklaͤrt hat, fo 
ſind die Abgeordneten des Wahlbezirks, zu welchem 
dieſer Landestheil gehoͤrt, berechtigt, ihre abweichende 
Meinung mit Berufung auf Unſere Entſcheidung zu 
den Landtagsverhandlungen zu geben, worauf ſie dann 
jederzeit beſonderen Beſcheid erhalten werden. 
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9. 44. Redakcya pism ze strony Stanõw 
Marszalek sey mowy zleci clonkom do tego u- 
sposobionym. Kazde takowe pismo czyta sig 


na posiedzeniu, a po zgodzeniu sie na osno- 


we, Marszalek i Stany rzecz na czyste przepi- 
sang podpisuig. 6 a 
Jen, Sieh g 
9. 45, Wszelkie pisma nieobeymuiace wnio- 
ku do Kommissarza, maig by d do Nas pisane i 
na iego rgce przez Deputacye Stanèweskladane. 


H. 40. C/lonkowie wszystkich Standw 
tego zwigzku skfadaig cialo nierozdzielve i 
wspölnie. dzialaig. Do waznéy uchwaly w 
przedmiotach przez Nas pod ich obradg odda- 
nych lub ich uchwale zostawionych z za 
straeleniem Naszéy sankcyi, lub tez wiado- 
mosci Naszey. doysdZ. maigcych, potrzeba 
wigkszosci glosöw, dwöch trzecich czesci;. ie 
Zeli w rzeczy , o.ktörey Zydano zdania Stanöw; 
téy wigkszosci niemasz, nadmienia się o tem 
wyraznie z podaniem röznosci zdan. 

\Vszelkie inne uchwaly Stanöw stangd mo- 
83 prosta wigkszöscig glosöw. 

§. 47. W przedmiotach, . ktörych r. 
2nig sig widoki Stanow pomiędzy oba, dzielg 
sig Stany na częsci, skoro tego 23daia dwie 
trzecie csi ‚glosöw tego Stanu, ktôrymsię u- 
chwalg wiekszosci skraywdzonym: bydz mnie- 
ma, W takim razie zgromadzenie nie d-iata 
W calosci, ‚lecz w'osobnych Stanach, w 9.2. 
wymienionych. Tym sposobem tworzace sie 
rözne szezegölne Stanòw zdania oddaig sıg pod 
Nasze rozsttzygnienie. Przeeiw uchwalom, 
Sciggaiacyın sie do szezegölnych praw poie- 
dyhczych do ‚pierwsiego. Stanu naleZgcych 
eztonköw,, maig woluy rekurs do Nas. 


F. 48. Kiedy przedmioty, scjagaigce sie 
do udzielnych widoköw ktörey 2 poiedynczych 
tym.zwigzkiem stanowym obigtych krain ida 
pod obrade oging, a viększosé glosow o- 
swiaden)da sig pezeciw.onymZe, wtedy Depu- 
towani-okregm: wyborowego, do ktörego taz 
kraina nalezy, maig prawo 240256 röZnigce sig 
zdanie,swoie do akt:seymowych:z. odwofaniem 
sig do Näaszego rozstrzygnienia,, poczem ka- 
Zdego czasu osobna odbierac beda rezolucya, 


’ 


— 


9. 49. Bitten und Beſchwerden der Staͤnde 
konnen nur aus dem hoſanderen Intereſſe der Provin⸗ 
zen und der mit ihnen verbundenen ciuzelnen Theile 
hervorgehen. individuelle Bitten und Beſchwerden 
hat der Landtag gleich an die betreffenden Behörden, 
oder an Uns unmittelbar zu verweilen; wenn aber 
Mitglieder des Landtags von Bedruͤckungen einzelner 
Individuen beſtümmte lleberzeugung erhalten, fo koͤn⸗ 
nen ſie bei dem Landtage, mit gehörig konſtatirter Ans 
zeige darauf antragen, daß derſelbe ſich fuͤr die Ab— 
ellung bei Uns verwende. N 

9. 50. Alle bei dem Landtage eingehenden, ſo 
wie die von demſelben ausgehenden Anträge müſſen 
ſchriftlich eingegeben werden. Sind die letzteren eins 
mal zuruckgewieſen, fo dürfen fie nur olsdann, wenn 
wirklich neue Veranlaſſungen oder Grunde eintreten, 
und immer nur erſt bei kuͤnftiger Berufung des Lands 


tags erneuert werden. = 
Verhältniß der Provinzialſtaͤnde. 
a) Zu den Kommunen und Kreisſtanden. 


$. 51. Die Stände ſtehen, als berathende 
Verſammlung / eben ſo wenig mit den Staͤnden an⸗ 
derer Provinzen, als mit den Kommunen und Kreis 
Münden ihrer Provinz in Verbindung; es finden dar 
her keine Mittbeilungen unter ihnen ſtatt. 

5 b) Zu den Abgeordneten. 

§. 52. Die einzelnen Stände koͤnnen ihren Abs 
geordneten keine bindenden Inſtruktionen ertheilen; 
es ſtehet ihnen aber frei, fie zu beauftragen, Bitten 
und Beſchwerden anzubringen: 

D. Schließung des Landtages. 

$. 53. Sobald der Kommiſſarius den Landtag 
geſchloſſen hat, iſt das ſtaͤndiſche Amt des Landtags⸗ 
Marſchalls beendigt, die landſtaͤndiſchen Berathun⸗ 
gen hören auf, und die Stände gehen auseinander; 
Auch bleibt kein fortbeſtehender Ausſchuß zuruck. Fur 
olche Gegenſtaͤnde der laufenden ſtaͤndiſchen Verwal⸗ 
ung aber, welche Wir den Ständen kuͤnftig uͤbertra— 
gen werden, koͤnnen fie die geeigneten Perſonen waͤh⸗ 
an und beſtellen, in ſofern die Geſchaͤfte ſolches 
ordern. Ei 

$. 54. Das Reſultat der Landtags Versand: 
lungen wird durch den Druck bekannt gemacht. 

\ E. Verſammlungsort. 
e $. 55. Zum Verſammlungsorte des Landtags 
eſtimmen Wir die Stadt Merſeburg. a 
F. Reiſekoſten und Tagegelder. 

$. 56. Die Landtags⸗Abgeordneten follen ange⸗ 

Meffene Reiſekoſten und Tagegelder erhalten. — 
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g. 49. Prosby i zaZalenia Standw z szeze. 
gölnych tylko widoköw prowincyii zlaczonych 
2 niemi poiedyhczych ezesci wynikngé mogg. 
Osobiste prosdy reazeienia Seym Prowincyaluy 
przekaZe prosto albo do wlasciwych wiadz, al- 
bo bezposrednio do Nas. Jezeli zas cztonko- 
wie Seymu pewne maig przekonanie o ucie- 
miezeniu poiedynczych osöb, wtedy oni przy 
dostatecznie udowodnionem doniesieniu uczy- 
nic mogq wniosek do Seymu prowincyalnego, 
zeby sig wstawil u Näs 0 uchylenie naduzycia. 

$. 50. Wszelkie wnioski badz u Seymu 
Prowincyalnego, badz przezen czynione, na 
Pismie podawane bydz powinny. Wnioski Sey. 
mu raz oddalone, 2a nowemi tylko powodami 
i przyczynami, a w kazdym razie dopiero na 
przysziym Seymie prowincyalnym, odnowione 

by d moga. . 

S. Stösunki Standwe prowincyalnych, 
a) do gmin i Stanow powiatowych: 

$. 51. Stany bedac zgromadzeniem na- 
radzczem, ani z Stanami innych prowincyi, a- 
ni 2 gminami i Stanami powiatowemi zwigzku 
nie maig; nie masz zatém Zadnych migdzy nie: 
my kömmunikacyi. s 

; b) do Deputowanych, 

9. 52. Poiedynczym Stanom nie wolno 
udzielac Deputowanym swoim instrukcyi obo- 
wiezuiacey, wolno zas zleci@ im prosby i za- 
Zalenia, 

D. Zamknięcie Seymu prowincyalnego. f 

g. 53. Skoro Kommissarz zamkngt Seym, 
skonczyl sig te urzad Stanowy Marszalka Sey- 
mu pröwincyalnego, obrady Stanöw ustaia, 
Stany rozchodz3 sie, ani nie zostaie staly ko- 
mitet. Do takich zas przedmiotöw ciggtego 
zarzadu Stanowego, ktöre na przayszlosé Sta- 
nom oddamy, mog one obrae iwyznaczy6 oso- 
by usposobione, o ite czynnosci tego wy magaig. 


9. 54. Kezultat czynnosci Seymowych o- 


glaszany będ/ie drukiem. 


E. _Mieysce zgromadzania sie, 

9. 55. Na mieysce zgromadzania sig Sey- 
mu prowincyalnego przezuaczamy miasto Na- 
sze Merseburg. 1 ae 

F. Roszta podrözy i placa dzienna, 
$. 56. Deputowani na Seym prowincyal« 
ny pobieraé maig przyzwoite wynagrodzenie 
kot .] podröäy i place dzienng. 


Das Weitere hierüber, ſo wie wegen der allge⸗ 
meinen durch den Landtag veranlaßten Koſten, wird 
die beſondere Verordnung (5. 40 feſtſetzen. n 

IX. Kommunal⸗Landtage. 

9. 57. Die in jedem der einzelnen Landescheile 
dieſes ſtaͤndiſchen Verbandes beſtehenden Kommunal 
verhaͤltniſſe gehen auf die Geſammtheit deſſelben nicht 
über, wenn ſolches nicht durch gemeinſchaftliche Les 
bereinkunft beſchloſſen wird. 


Bis dahin dauern daher die bisherigen Kommu⸗ 


nalverfaſſungen dieſer einzelnen Landestheile in ihrer 
obſervanzmaͤßigen Einrichtung fort, und Wir geſtat⸗ 
ten, daß fuͤr dieſe Angelegenheiten, auf vorgaͤngige 
Anzeige bei Unſerm Landtags⸗Kommiſſarius und deſſen 
Bewilligung, auch fernere Verſammlungen, jedoch 
mit verhaͤltnißmaͤßiger Zuziehung von, Abgeordneten 
aller Stände, welchen das gegenwaͤrtige Geſetz die 
Landſtandſchaft beilegt, gehalten werden. a 
Die Beſchluͤſſe über Veränderungen in den Kom⸗ 
munaleinrichtungen und neue Kommunalauflagen bes 
beduͤrfen Unſerer Sanktion. u: 
Zur Feſtſetzung der deshalb noͤthigen naͤheren 
Beſtinmungen und Ordnungen erwarten Wir die 
Vorſchlaͤge des naͤchſten Landtags. 0 . 
X. Kreisſtaͤndiſche Verſammlungen. 
$. 58. Was die kreisſtaͤndiſchen Verſammlun⸗ 
gen betrifft, ſo ſollen ſolche; wo fie bis jetzt noch ſtatt 
finden, bis auf weitere Anordnung ferner beſtehen, 
und da, wo ſie fruͤher beſtanden haben, wieder einge⸗ 
fuͤhrt werden. 
Von dem erſten Landtage, zu welchem dieſer 
ſtaͤndiſche Verband berufen werden wird, erwarten 
Wir die Vorſchlaͤge, wie die kreisſtaͤndiſchen Ber 
ſammlungen mit den Modifikationen, welche der Zu— 
tritt aller Staͤnde erfordert, einzurichten ſeyn werden. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 


Unterſchrift und Beidruͤckung Unſeres großen Koͤnig⸗ 
lichen Inſiegels. 505 
Gegeben Berlin, den 27. Maͤrz 1824. 
(L. S.) Friedrich Wilhelm. 


von Schuckmann. 
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Saczegely w t&y. hierze,'iak6 i oßölne ko- 
szta Seymu prowincyalnego wynikaigce usta⸗ 
nowi owo osobne rozporzadzenie (5. 4) 

IX. ‚Zgromadzenia‘ gminne, N 

$. 57. Stösunki gminne istngce w kazdey 
szczegôlnéy ninieyszego zwigzku Stanowego 
krainie nie przechodzg do ogölu, chyba to za 
wspölng zgodg uchwalonem zostanie. ae 
Pokito nie nastapi, dopöty dotychczaso- 
we urzadzenia gminne tych poiedyAczych kra- 
in utrzymuig sie Wich skladzie, zwyczaiem do- 
tad uZywanym, i.dozwalamy, odbywaò dla 
tych przedmiotöw i dalsze zgromadzenia, za 
poprzedniczem Naszego Kommissarza Sey mo- 
mego uwiadomieniem i jego zezwoleniem, a- 
toli wehodziéè powinni do nich w nalezytymsto- 
sunku Deputowani wszystkich Stangw, ktörym 
ninieysza ustawa przyznaie prawo naleZenia do 
Stanöw prowincyalnych,, ; 9 a 

Uchwaly tyczace sie odmian wurzadze- 
niach gminnych potrzebuig naszéy sankcyi. 

Koncem ustanowienia potrzebnych w tey 
mierze blizszych przepiséw i rozpörzgdzen, o- 
czekuiemy :wniosköw hay blizszego Seymu pro- 
wincyalnego. 

X. Zgromadzenie Stand w- prowincyalnych. 

§. 58. Zgromadzenia Stanöw powiato* 
wych tam gdzie sig dotychczas odbywaig, do, 
dalszego rozporzgdzenia i na potem odbywa& 
sig maig, a gdzie dawniéy istnialy, tam znowü 
maig bydz zaprowadzone. 

Od ͤ pierwszego Seymu prowincyalnegos- 
na ktöry ninieyszy zwigzek Stanowy zwolanym 
zostanie, oczekuiemy- wniosköw, iak urzgdzie 
wypadnie zgromadzenia Stanow powiarowych 
2 modyfkacyami, iakich wymaga wszystkich, 
Stanéw przystgpienie do nich. 

Dla wickszey wagi i wiary stwierdzamy 
ninieysze prawo wlasnoreczuym podpisem Na- 
szym przy wycisnieniu wielkiey Naszey pie- 
ezeciKrölewskiey. _ 2 

Dan:w Berlinie dnia 27. Marca 1824. 


(L. S.) FRYDERYK WILHELM, 


Schuckmann. 


